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I z g a to tta n  v ise lk e d ő  ú r ia s s z o n y  je le n t
k e z e t t  p én teken  d é le lő tt  a  fő k a p itá n y s á g  
e ltű n é s i o sz tá ly á n . E lp a n a szo lta , h o g y  
fé r je ,  S tra sse r  T ib o r  dr. o rvo s, c s ü tö rtö k  
d é lu tá n  tá v o z o tt  el S án d o r-u tca  9. szám  
a la t t i  la k á su k b ó l, a zzal, h o g y  e g y  k özeli 
k á v é h á zb a n  fo g n a k  ta lá lk o zn i és  azóta  
n y om a  veszett. A  fe ltű n ő e n  csin o s ú ria sz- 
s z o n y  a r e n d ő rtisz t k érd é se ire  sem m i o lyan  
fe lv ilá g o s ítá s t adni nem  tu d o tt , a m i a 
nyom ozásnak va la m ily en  tá m p o n to t adha
t o t t  vo lna . A n y a g i  g o n d o k  nem  b á n to ttá k  
d r. S tra s s e rt,  c sa lá d i é le te  is  h arm ó n ik u s 
v o lt  és íg y  az ön gy ilk o ssá g  szándékát f e l 
té te le z n i nem  le h e te tt.  A  re n d ő rsé g  a z  e l
tű n t S tra sse r  T ib o r  d r. fe lk u ta tá s á r a  eré
ly e s  n y o m o zá st in d íto tt  m eg.

V a s á r n a p  d élu tá n  6 ó ra  tá jb a n  a  k irá n 
duló tu r is tá k  a  V a d a s k e r t  é s  a  N y é k i-ú t  
irá n y á b a n , a z  ö r d ö g á r o k tó l k ö rü lb e lü l 150 
m éte rn y ire , egy  35— jO  éves férfi, h o ltte s t-  
té t  ta lá ltá k  egy  tisztáson . A  k irá n d u ló k  a  
le g k ö ze le b b i ren d ő r ő rszem et é r te s ite tíé k , 
a k i azo n n al je le n té s t  t e t t  a  fő k a p itá n y 
ságo n . A  ren d ő ri b iz o tts á g  k is z á llt  a  h e ly 
sz ín re , ah o l m e g á lla p íto ttá k , h o g y

S tr a s s e r  T ib o r  dr., a  n ap o k k al e zelő tt 
e ltű n t o rv o s h u llá já t  ta lá ltá k  m eg 

a  k irán d u ló k . Z seb éb en  h áro m  b ú csú le ve le t 
ta lá lta k . E g y e t  S tra sse r  M ik ló sn én ak, 
é d e s a n y já n a k  c ím zett, a  m áso d ik b a n  fe le 
sé g é tő l b ú csú zo tt el, a  h a rm a d ik a t  p e d ig  
B e rlin b e n  élő fivérén ek, E r ic h  S tra sserna k  
k ü ld ö tte .

A z  e ltű n é s n a p já n  S tra sse r  T ib o r  dr.-né 
é r te s íte tte  n a g y b e te g  a n y ó s á t, a k i B a d  
G a ste in b a n  n y a r a l, h o g y  azo n n al jö jjö n  
h a z a , m e r t T ib o r  fia  e ltá v o z o tt  h a zu lró l és 
v a ló s z ín ű le g  sú ly o s  id e g á lla p o ta  m ia tt  k e
r ü li la k á s u k a t. Ö zv e g y  S tra sse r  M ikló sn é 
a zo n n al v o n a tr a  ü lt  és szo m b a t d é le lő tt 
B u d a p e s tre  é rk e ze tt. A  k é ts é g b e e se tt  
a n y á n a k  sem  m en ye, sem  ro k o n a i nem  tu d 
t a k  m e g n y u g ta tó  fe lv ilá g o s ítá s t  adni, 
c s a k  v a s á r n a p  j ö t t  a  fő k a p itá n y s á g r ó l a  
le s ú jtó  h ír , h o g y  fiá t h o lta n  ta lá ltá k  az 
ö rd ö g o ro m -cs á rd a  közelében.

A  d e te k tiv e k  azo n n al m eg k e zd té k  a  k é t 
m ély en  m eg re n d ü lt ú r ia s s z o n y  k ih a llg a tá 
s é t , a k ik e t  a z  ö n g y ilk o s s á g  a  le g v á r a tla -  
n ab b u l é rt, m e r t nem  tu d ta k  S tra sse r  T i
bor d r. a n y a g i g o n d ja iró l.

A z  e lő k elő  csa lád b ó l szárm a zó  35 éves 
fé r f it  so h a  sem m ifé le  n e h é zsé g  elé nem  á l
lította az  é l e t  A  jó m ó d ú  csa lá d  a  le g k itű 
nőbb nevelést biztosította az állandóan

pesti orvost
k ü lfö ld ö n  tartó zk o d ó , ta n u lm á n y a i n a g y -  I
ré szé t is  o tt  v é g ző  S tra sse r  T ib o rn a k . A  I 
te h e tsé g e s  fia ta le m b er éves korában  I 
kap ta  m e g  a le ip z ig i egye tem en  az o rv o s i I 
d ip lom á t, m a jd  B e r lin b e n  te lep ed e tt le , I 
a ho l m e g n y ito tta  re n d e lő jé t.  A  k iv á ló  I 
sp e c ia lis tá n a k  csa k h a m a r h a ta lm a s  pacién- I 
tú r á r a  s ik e rü lt  s z e rt ten n ie  és c sa k h a m a r |

M ég u g y a n a b b a n  a z  évb en  ism e rk ed e tt 
m eg  a  m á r n a g y h ír ű  S tra sse r  T ib o r  m os
ta n i fe le sé g é v e l, egy  dúsgazdag r ig a i vas
gy á ro s  leányával. A  svéd  d ip lo m ata 
csa lád b ó l R ig á b a  sz á r m a zo tt g y á ro sn á l 
sú ly o s  e llen zésre  ta lá lt  a  fia ta l o rv o s h á 
z a s s á g i te rv e , a m íg  v é g re  is  s ik e rü lt  a 
fia ta lo k n a k  a  szü lő k et m eg n y e rn i te r v ü k 
n ek  és ig y  a  h á z a s s á g n a k  m á r sem m iféle  
a k a d á ly a  nem  vo lt.

A z  ó r iá s i v a g y o n b ó l, a m e ly e t S tra sser  
T ib o r h o zo m án yu l k ap o tt,

R em én yei, c é lja i, tu d o m án yo s k u ta tá s a i 
rom o k ban  h e v e rte k , m e r t  a  k iv á ló  o rvo s 
n em csa k  az a n y a g i e lő n y ö k é r t d o lgo zo tt, 
hanem  sza n a tó riu m á n a k  le g fe ls ő  em eletén  
hata lm as la b o ra tó r iu m o t ren d eze tt be, a ho l 
kedvenc tu d o m á n y in a k , a ba k te rio lóg iá n a k , 
szen te lte  m inden  szabad id e jé t.

R e m én y v e szte tte n , ta la j  n é lk ü l érezte  
m a g á t, a m ik o r v is s z a jö t t  M a g y a ro rs zá g ra , 
h o g y  ú jr a  k ezd je  m eg terem ten i exiszten - 
c iá já t . D o k to r i  d ip lo m á já t nem  n o s z tr ifi- 
ká ltá k  é s  ig y

a  k iv á ló  o rv o s  k én y te le n  v o lt  ú j  fo g 
la lk o zá s t  k ezd eni, n e h o g y  e lőkelő  ro 

k o n sá g á n a k  te rh ére  leg y en .

U j  e ljá rá s i m ódda l p ró b á lt b a k e lite t 
e lő á lli ia n i  a  G u b acs i-ú t 29. szám ú  h ázb an  
b eren d ezett la b o rató riu m áb a n . A  m ű m á r
ványhoz szükséges n yersanyagok  n agy 
része azonban M a gy a ro rszá gon  n em  v o l t  
beszerezhető és a devizanehézségek m ia t t  
m in d  nehezebben m e n t a gyárü zem  fen n - 
ta r i 'X k .

—  m ik o r jö v ő jé t  b iz to s íto ttn a k  lá t ta  —  
m egn ősü lt. E lő k e lő  n ém et csa lád b ó l s z á r
m azó n ő t v e t t  el fe le sé g ü l. A  h á za s sá g b ó l 
fia  s z ü le te tt,  de m ég  ez sem  tu d ta  b iz to s í
ta n i a  fia ta lo k  ta r tó s  b o ld o g sá g á t, az 
e lle n té te k  ú g y  e lm ély ü lte k  a  h á z a s tá r s a k  
k ö zö tt, h o g y  csakham ar m egegyeztek  ab
ban, h og y  elvá lnak .

fe lé p íte tte  a z  a k k o ri B e rlin  le g e lő k e 
lőbb é s  le g d rá g á b b  szan a tó riu m á t.

N a g y  ö ssze k ö tte té se i rév én  a  leg e lő k e lő b b  
k ö rö k  k e r e ste k  g y ó g y u lá s t  sza n a tó riu m á 
ban, ú g y  h o g y  p á r  eszten d ő m ú lv a  a  tö 
re k v ő  fia ta l o rv o s  m eg so k szo ro zta  v a g y o 
n át.

A  H ittler-u ra lo m  u tá n  azon ban  
fa j i  ok o kb ó l el k e l le t t  h a g y n ia  a z  
eu ró p ai h írű  o rv o ssp ecia lis tá n a k  is  

N ém eto rszá g o t.

A  különb en  is  m ás a m b íció k tó l fű tö t t  
o rv o sn a k  nem  fe le lt  m eg  ez a k üzd elm es 
és k ilá tá s ta la n  m u n k a  és

a  fia ta lem b er e g y  idő ó ta  sú ly o s  b ú s
k o m o rsá g b a  e se tt.

É js z a k á i m ind n y u g ta la n a b b a k k á  v á lta k , 
ú g y  h o g y  a z  u tó b b i időben m á r csak erős  
gy ógy szerek k e l s ik e rü lt  k ics ik a rn i m agá 
nak e g y -k é t órá s  a lvást. H iá b a  v ig a s z ta lta  
fe le sé g e  és  é d e s a n y ja  a  k é ts é g b e e se tt  
S tra sse r  T ib o rt, m e g n y u g ta tn i nem  tu d 
ták . R o k o n sá g a  a z t  a  ta n á c s o t  a d ta  n eki, 
h o g y  ne v e s ző d jé k  ezzel a  k ilá tá s ta la n  k í
sé rle tte l, h a g y ja  fe l  a z  id e g ő rlő  m u n k át, 
h iszen  o ly a n  jö v ed elm i fo r r á s o k  á lln a k  
m ö g ö tte , a m e ly e k  a n y a g ila g  te lje s  fü g g e t
le n sé g e t b iz to s íth a tn a k  szám ára .

É d e s a n y ja , ö zv . S tra sse r  M ikló sn é, szá 
m o ttev ő  n y u g d íja t  é lv ez  fé r jé n e k  b an k - 
ig a z g a tó i á llá s a  u tán , a p ó sa  r ig a i v a s g y á 
ro s, sza b a d a lm a t a d o tt  e l a  b u d a p esti R o c k  
István gépgyár r.-h -n ek ,, ahonnan az en

g e d é ly é rt h a v o n ta  szép ö ssze g  ju to t t  dr.
S tra sse r  T ib o rn ak .

A  fia ta l orvo s, a k i egész é letében  a  
m u n k án a k  é lt  és c sa k  a z  a lk o tó  m un ka 
szép sége tu d ta  fe lv illa n y o zn i, nem  tu d o tt 
b e len yu g o d n i abba, h o g y  é d e s a n y ja  v a g y  
a p ó sa  á lta l  ju t ta t o t t  pén zekb ől é ljen .

K ü lfö ld i ö ssze k ö te té se k e t k e re se tt, N é 
m eto rszá g b an , de kü lön ösen  az északi á l
lam okban  f e j t e t t  k i keresked elm i tev é 
kenységet  és á llan d ó  u ta z á s o k k a l p r ó b á lta  
e lm ély íten i k a p c s o la ta it  a  n a g y  k ü lfö ld i 
v á lla la to k k a l. M inden ki tu d ta , ta lá n  s a já t  
m ag a  a  le g jo b b an , h o g y  ez csak le veze tő je  
annak a m u nkavágynak , am ely  a nagyké- 
pssségü o rv o s t e ltö lt i ,  a nya g i fe llen d ü lés t 
azonban nem  v á rh a to t t ,  m e r t  ta r ta lé k tő -  
kéje  kevésnek b izon yu lt a rra , h ogy  kom o ly , 
nagyarányú  gyártásba  kezdjen.

B ú sk o m o rság , ö n g y ilk o ssá g
A z  u tó b b i időben  külön ö sen  é d e s a n y já 

n ak  p a n a szk o d o tt és

tö b b szö r e m lítette , h o g y  első  h á z a s 
sá g áb ó l szárm a zó  k is f iá t  szeretn é  

lá tn i,

a k i e lv á lt  fe le sé g é n é l é lt  B erlin b en . Ú g y  
lá ts z ik , e k k o r  m á r fo g la lk o z o tt  az ö n g y il
k o ssá g  g o n d o la tá v a l S tra sse r  d r. é s  ra jo n 
g á s ig  sz e r e te tt  k ile n cév e s  fiá tó l a k a r t  e l
bú csú zn i.

C s ü tö r tö k  d élu tá n  e lm en t h azu lró l és" a  
lépcsőházban  m é g  egyszer fe ls z ó lt  fe lesé 
gén ek , a k it  hosszasan nézett.

—  M ié r t  h ív tá l t  —  k érd e zte  a z  a sszo n y, 
n ű re  S tra sse r  T ib o r  z a v a r ta n  a zt  fe le lte , 
h o g y  a  k áv é h á zb a n  szeretn e  ta lá lk o zn i 
vele.

E z u tá n  többé  nem  lá ttá k . N em  tu d já k , 
h o g y  h o l tö lth e tte  a  kö zb eeső  h áro m  n a 
p o t, m in d ad d ig , m íg  fe l  nem  fe d e zté k  a  
n ap o s ré te n  a  t r a g ik u s  so rsú  S tra sse r  T i
b o r d r. h u l lá já t

A  S z v e te n a y -u tc a i b o n ctan í in tézetb en  
sz ív etté p ő  je le n e te k  k ö zö tt k e l le t t  v iszo n t
lá tn ia  fe le sé g é n e k  és  éd e e a n j já n a k  S tra sser  
T ib o r d r.-t, a k i

s a já t  la b o rató riu m áb a n  á llíto tta  össze
a z  ism eretlen  m érg et, A m ellyel ki

o lto tta  fia ta l é le t é t

A  sze re n csé tle n so rsú  S tra sser  T ib o r  dr. 
h o ltte s té t  fe lb o n c o ljá k  és  e re k  a zu tá n  tö r- 
té n lk  Intézkedés temetér'rűL,

A Hatat orvos berlini karrierje
véget ér...

Uj pályán kísérletezik Pesten 
a tudós orvos
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Gyarmatokat 
a dunai 

államait nak !
Uj út a középeurópai kérdés 

megoldásához
A  Neues Wiener Journal vasárnapi száma 

igen figyelemre méltó cikket közöl Mataja 
Henrik dr. volt osztrák miniszter tollából: 

Cikke elején rámutat a Nápszövétségnek 
arra a tarthatatlan álláspontjára, amely csak 
azért, mert Olaszország is. Abesszínia is tag
jai a genfi testületnek, ezeket egyenrangú fél
nek is tekinti. Természetes, ez nem meggyő
ződése szülte álláspont, hanem az egymással 
versenyző gyarmati hatalmak kedvéért — 
egyenlőre a Népszövetség nem mondhat mást.

Hosszasan fejtegeti ezután, hogy milyen 
romboló következményei lettek annak, hogy 
színes katonák a különböző európai hadsere
gekben fegyvert foghattak, az addig szinte 
babonásan tisztelt fehér emberre. Majd az 
ázsiai eseményekről szólva, ismerteti Japán 
Kína elleni fellépését és nzt a siralmas maga
tartást, amelyet e kérdésben a fehér fa j ta
núsít.

Ezután tér rá cikkének bennünket Is érdeklő
részére. Bármilyen reménytelenül álomszerű 
is, Európa mai széttagoltságában, Mataja el
gondolása. érdemes a megismerésre.

„Csak egy dolog bizonyos, —  írja — Afrika 
gazdasági kihasználása az európai államok 
részéröl. Franciaország és Olaszország az af
rikai gyarmat-politikában nem fognak egy
másnál: többé nehézségeket támasztani és nem 
keresztezik többé egymás útjait. Minden euró
pai hatalomnak érdeke lesz, hogy ezekben az 
akciókban részt vegyen.”

„Ha- a dunai államok azt akarják, hogy be
vonják őket az elkövetkező gyarmatositási 
tervekbe, akkor e kérdésben egységesen és 
zárt sorokban kell fellépniök. Egymagában 
mindegyik kiesi ahhoz, hogy számoljanak vele. 
Egyedül a szükséges hiteleket sem tudják elő
teremteni. Együttesen azonban igen is figye
lembe vesznek bennünket.”

„A Dunamedence konszolidálása érdekében 
is —  folytatja a cikk —  Franciaország és 
Olaszország majd megtalálják a módját, hogy
a dunai államoknak közös érdek----- góc —
pontokat kell juttatni, még pedig olyanokat, 
amelyek átsegíthetik ezeket, az eddigi hagyo- 
más béka-egér harcokon. Egyiket Franciaor
szág, a másikat Olaszoszág viszi magával és 
végül — együtt leszünk valamennyien.

Nem szabad azonban ismét a nagyhatalmak 
kezdeményezésére várnunk. A dunai államok 
sürgessék a dunai konferenciát és már ezen 
jelentsek be gyarmati igényeiket. Nem kell 
mindig a mai letaposott utakon járni. Ne is
mételjük mindig a múltat —  fejezi be cikkét 
Mataja, — hanem nézzünk egyszer már el
szántan a jövőbe.”

M A G  Y A R  H É T F Ő

Am erika nem avatkozik 
az olasz-abesszin viszályba
A z amerikai állásfoglalás csalódást keltett Londonban

Éjszakai
boxeres rablótámadás a 
GrassaSkovich - utcában

Vasárnap hajnalban a GrassaJkovich-utcá- 
ban levő Fillinyer-féle vendéglő bejárata 
flott ájulton, véres arccal találtak egy jől- 
oltözöít férfit. A z esetről értesítették a men
tőket, akik eszméletre térítették. A z illető 
elmondotta, hogy Halász József Máv. segéd
altiszt, a Szent Imre-herceg-utca 12. számú 
ház lakója. Társaságban szórakozott, majd 
éjféltájban hazafelé indult. Útközben két 23 
év körüli fiatalember állította meg. akik
nek társaságában egy 18 év körüli leány is 
volt. Az ismeretlen egyének megtámadták, 
nz egyik boxerrel leütötte és amíg eszmélet- 
lenül feküdt, elrabolták pénztárcáját, amely
ben 36 pengő készpénz volt. A  rendőrség az 
utcai támadás ügyében nyomozást Indított.

Hajókatasztrófa 
a tengeren

Lorienti jelentés szerint Béllé Isié part
vidékén a Divaté’- gyorshajő összeütközött 
a Lorientári gőzössel, amelyet kettévágott. 
A  szerencsétlenséget előidéző gyorshajó az 
elsülyedt gőzös legénységének csak egyré- 
szét tudta megmenteni, a többi a tengerbe 
veszett.

Motorkerékpár 
ütötte el a bicikliző

leányt
Vasárnap délelőtt Csepelen a Horthy Mislós 

úton kerékpáron haladt Gállái Margit IS éves 
leány, aki Tökölön lakik. Eddig még ismeret
len körülmények között a bicikliző leányt el
ütötte egy motorkerékpár. Gallai Margit le
zuhant kerékpárjáról az úttestre. A  baleset
ről értesítették a csepeli mentőket. A  mentő- 
orvos megállapította, hogy a szerencsétlen 
leány koponyaalapi törést szenvedett. Remény
telen állapotban szállították a Szent István 
kórházba.

Parisból jelentik: A  lapok megelégedés
sel fogadják az Egyesült Államok kormá
nyának az abesszin jegyzékre adott válasz
jegyzéket.

A Journal a következőket írja: Was
hington és Párizs egyaránt azon a vélemé
nyen van, hogy a gazdasági megtorló in
tézkedések alkalmazása veszélyes és meg
gondolatlan lépés volna. Ezzel a módszer
rel csupán a békitésre irányuló erőfeszíté
seket zavarnék meg.

A Petit Párisién szerint az olasz-abesz- 
szin-ügyben a megoldást csupán az érde
le it  felek találhatják meg. Az Egyesült 
Államok jegyzéke azzal a nyilvánvaló meg
gondolással készült, hogy az Egyesült Á l
lamok kormánya nem kíván beleavatkozni 
az olasz-abesszin vitába, mert ezáltal az 
ügy mindnagyobb méreteket öltene, ahe
lyett, hogy a helyi keretek közé szorítanák. 
A  lap megjegyzi, hogy az amerikai állás
foglalás bizonyos csalódást keltett Lon
donban.

Az Excelsior megállapítja, hogy a 
stre3ai arcvonal annyira megingott a lon
doni angol-német tengerészeti egyezmény 
megkötése által, hogy minden diplomáciai 
számítás felborult. Az ongol kormány meg
győződhetik erről, —  írja -— ha látja az

Egyesült Államok és Németország állás- 
foglalását.

A  Petit Journal szerint Franciaország el 
van tökélve arra, hogy nem zavarja meg 
Olaszországgal fennálló kiváló kapcsolatait 
olyan közbelépéssel, amely mindenképpen 
hatástalan maradna.

A  Figaro a következőket Írja: Sokkal 
többet ér, ha megbízunk Mussolininek a 
valóságokon nyugvó bölcsességében és át 
engedjük neki a gondot, hogy rendezze sa
ját maga ezt az ügyet, mint ha olyan meg
oldást ajánlunk neki, amely azt a látszatot 
kelthetné, hogy meggátoljuk szabad aka
rata érvényesítésében.

Newyorki jelentés szerint a New York 
Times hosszasan foglalkozik az olasz- 
abesszin kérdéssel. Érthetetlennek minősíti 
az Egyesült Államok kormányának azt az 
eljárását, hogy Abesszíniának jegyzéket 
küld, amelyben annak a reményének ad 
kifejezést, hogy Olaszország nem fogja 
meghódítani Abesszíniát és még aznap el
rendeli az Abesszíniában tartózkodó ame
rikai állampolgároknak, hogy hagyják el 
Abesszinia területét. Abesszínia helyzete 
rettenetes, -— írja a lap -— ez nem szolgál 
a fehér népfaj civilizációjának dicsősé
gére sem.

Németország közölte haditengereszeti 
programmját a hatalmakkal

Berlinből jelentik: A  német birodalmi 
kormány közölte a washingtoni tengeré
szeti szerződés aláíró hatalmaival berlini 
nagykövetségük útján a folyamatban levő, 
továbbá az év végéig megkezdendő hadi
tengerészeti építkezéseinek részletes ter

vét. Ez a közlés nem ismerteti, hogy Né
metország milyen programm szerint kí
vánja hajóhadát a londoni angol-német 
tengerészeti egyezményben magának ki
vívott arányúvá fejleszteni.
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Halálosvégű bánya-
szerencsétlenség

A léc mi á földtömeg agyonnyomoít egy bányászt
A nógrádmegyei Homokterenye ke rég 

határában lévő Luszlig bányában dolgo
zott Kubán Ernő 32 éves vájár. A munkás 
pillérezést végzett. Gerendákkal, deszkák
kal támasztotta alá a megmunkálás alatt 
álló bányarészt.

Munka közben a földtömeg megcsú
szott és maga alá temette Kubán 

Ernőt.
A közelben dolgozó társai azonnal segítsé

gére siettek. Gyorsan kiásták, de már nem 
lehetett rajta segíteni, mert

a leomló földtömeg halálra zúzta.

A halálosvégű bányászszerencsétlenség 
ügyében megindult vizsgálat során a salgó
tarjáni bányakapitányság bizottsága tart- 
tott szemlét a helyszínen. Megállapították, 
hogy «  vájár vigyázatlansága okozta a 
végzetes szerencsétlenséget.

Nagymértékű árdrágulás 
a s®pr®sil piacon

Sopronból jelenti a Magyar Hót fő tudósí
tója:

A  Kis Újság feltűnést keltő cikkekben szá
molt be arról, hogy drágasági hullám árasz
totta el az ország piacait és az élelmiszerek 
ára feltűnően emelkedett. Az egyes húsfajták, 
zöldség- és gyümölcsfélék napi ára több he
lyen 80— 100, .•sőt 150 százalékkal drágult. 
Most, mint a Magyar Hétfő soproni tudósítója 
jelenti, a soproni piacon valósággal tűrhetet
lenné vált az árak emelkedése. A  zöldségpia
con általában csak jelentéktelen volt az áremel
kedés. A gyümölcsöknél már szembetűnő volt 
a drágaság. A meggy ára az előző piaci nap
pal szemben 50 fillérről 1.20 pengőig, az egres

40 fillérről 80 fillérig emelkedett, hasonló
képpen drágult más gyümölcsösök ára Is.

A  szárnyasokat vásárló háziasszonyokat 
érte a legnagyobb meglepetés. A csirkék, tini- 
kok. libák árát 50— 60 százalékkal emelték fel 
az elárusítok.

A  közönség szerint az okozza a drágasági 
hullámot, hogy a viszontelárusítók kiválogat
ják a legszebb árukat. Amikor a háziasszo
nyok a piacra jönnek, már csak selejtes áru 
van az árusoknál és ezt is drága áron kínál
ják megvételre. A kisfogyasztók ezzel kap
csolatban azt követelik, hogy a viszonteladók 
csak 10 óra után vásárolhassanak a piacon. 
Ezzel megakadályozható lenne a piaci árak 
f  pl verése és megdrágítása.
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Nyíregyházáról jelenti a Magyar Hétfő 
tudósítója: A  Balkány község felé.vezető 
országúton haladt kétlovas kocsiján Bo- 
goly János 48 -vés gazdálkodó a kora haj- 
nali órákbar közben a szeker első ke
rekei kátyub. rültek, a hirtelen zökkenés 
következtében a gazdálkodó lezuhant a 
kocsiról. Oly szerencsétlenül esett le, hogy 
koponyaalapi törést szenvedett és azonnal 
meghalt. A z országúton haladók^ fedezték 
fel a halálosvégű szerencsétlenséget.

V á  l t ó  tzó, 
felfjös iáö

A  Meteorológiai Intézet jelenti július 7-én 
délben:

A hűvös északi beáramlás a szárazföldre méí 
egyre tart és meglehetősen élénk. Az időjárás 
Nvugateurópában száraz, Középeurópában azonban 
még több helyen is volt eső, így az Alpokban és 
hazánknak majdnem minden részén. Az eső meny
nyi.sége csak Barcs, Pécs. Mohács vidékén érte el 
az 5 millimétert. A hőmérséklet tegnap a nyugati 
megyékben 26—28, délen és a Dunától keletre eső 
területeken 30—32 fokra emelkedett. A délután fo
lyamán az északnyugati hűvös levegő beáramlásá
nak hatásáraa gyors hő^sőkkenés állott be. Az éj
szaka a lehűlés szintén erősebb volt s nyugaton meg 
keleten a hőmérséklet 11—13, egyebütt 14—15 fokra 
szállott.

Budapesten jSllu« hó 7-én délben * lómérséklet
21 Celsius-fok. a tengerszintre átszámított légnyo
más 763 milliméter, méisékelten emelkedő irány
zatú.

Várható időjárás a következő tk órára: 
Gyengülő szél, változó felhőzet, helyen kint, 
de inkább csak keleten zápore9Ö lehetséges.
A  hőmérséklet nem változik lényegesen.

Sodrófa-csaiával 
végződött két nő vitája

Vasárnap délelőtt 10 órakor izgatott hanj 
hívta fel telefonon a kispesti metőket.

— Doktor úr kérem, azonnal tessék az Ar- 
pád-út 19. számú házba jö n n i. . .  Szörnyű 
eset történ t. . .  Agyonütöttek egy nőt.

A következő percben megszólalt a mentő
állomás második telefonállomása is, amelyen 
egy rendörörszem jelentette, hogy valóban 
első segélyre van szükség a jelzett házban. A  
helyszínre érkező mentők Simon Júlianna 82 
éves háztartásbelit ájultan találták. Eszmé
letre térítették és akkor előadta, hogy szom
szédasszonyával összeveszett, mert az egy fia- 
taIrmberröl, aki neki udvarolt, gúnyos meg- 
jegyzéseket tett. A  vitát veszekedés követte, 
amelynek hevében, a szomszédasszony fel
kapta az asztalon levő sodrófát és azzal Jej- 
besvjtotta.

Hymódon kiderült, hogy az izgatott telefo
náló túlzott, mert senkit sem vertek agyon, 
sőt. miután a mentőorvos első segélyben ré
szesítette Simon Juliannát, a lakásán hagyták. 
A  sodrőfaharccal végződött vitának egyébként 
a bíróság előtt lesz folytatása.

Az arany és ezüst érté
kének megrögzítését 
kívánják Amerikában

Washingtonból jelentik: Thomas szenátor, 
az ezüstcsoport vezére, 40 szenátor aláírásá
val ellátott levelet intézett Roosevclt elnök
höz. A levél nyomatékosan kéri az arany és ats 
ezüst értékének mielőbbi megrögzítését. Tho- 
más véleménye szerint az Egyesült Államok
ban tárgyalásokat kellene kezdeni nemzetközi 
értekezlet összehívása érdekében. Ezen az ér
tekezleten a kettösfém-alapot elfogadva, meg 
kellene állapítani az arany és az ezüst árat, 
kitermelésük arányában.

Amerikai ma^at ifjak 
Ü M t e f t s é p e  

a a

vpagitas itt E r i s é b e t " k ö r ű t  4 1
________ Kérje most megjelent árjegyzékünket

Néhány nap óla, mint ismeretes, Budapes
ten tai tózkodik az Amerikába szakadt ma
gyarok gyermekeinek csoportja. Vasárnap 
délben az amerikai ifjak megjelentek az 
Oi-szágzászlónál. ahol UrmrUir.-y Nándor üd
vözölte őket. Hangsúlyozta beszédében, hogy 
a magyar feltámadás kivívásához szükségünk 
i un a világon éló 1B millió magyar minden 
erejére és szvretetére.

Az amerikai ifjak nevében Tóth F e re n c  
válaszolt, aki tört magyarsággal tolmácsolta 
a sok ezer amerikai magyar hazaszeretetét, 
majd letette az Országzászló talpazatára azt 
■i. kis magyar lobogót, amit az ITjviJágból 
hoztak magukkal. Takaró Erika amerikai 
' S arT1 leán-v mondott még beszédet, majd 

’dop Ilona, az Amerikai Magyar N é p s z a v a  
munkatársa tett fogadalmat, hogy „■> „mer*. 
kát magyarok is mindent elkövetnek Nae-th 
maggarországért. # l r
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Három  em beri ö li m eg  
iis  perc alatt egy 1 5  éves fiú

Linzből jelentik: A  bűnügyi krónikában 
szinte páratlanul álló borzalmas gyilkos
ság-sorozatot követett el egy 15 éves diák, 
aki csak néhány héttel ezelőtt fejezte be 
polgári iskolai tanulmányait.

Az elvetemült fiú agyonverte ke
nyéradó gazdáját, annak feleségét és 
leányát, majd mikor mindhárman ki- 
sronvodtek, felgyújtotta a gazdasági 
épületet, hogy a tetemek bennégjenek. 
Weir.siell községben éjszaka arra lettek 

figyelmesek, hogyy Preining József gaz
da ■ > tanyáját tűz támadt. Azonnal a 
helyszínre érkeztek és megakadályozták 
az épület elpusztulását. Amikor az istálló 
ajtaját kinyitották, rémületes látvány tá
rult eléjük.

Károm holttest feküdt hatalmas meg-
alvadt vértócsában a papdión.

A  gazdálkodó 56 éves felesége és 21 éves 
Mária leánya. Az esetről azonnal értesítet
ték a csendőrságet, amelynek közegei ki
szálltak a helyszínre. A  tanyán történt 
vizsgálat során az együk kamarában be
zárkózva találták Uebermasser János 
szolgagyereket, aki elmondotta, hogy 
rablók támadták meg és ölték meg gaz
dáját, valamint a családját. Neki sikerült 
elmenekülnie. A  nyomozók gyanúsnak ta
lálták a fiút. Keresztkérdéseket adtak fel. 
amelyeknek súlya alatt

a fiatalkorú megtört és bevallotta, 
hogy ő követte el a rémtettet.

Elmondotta, hogy az istállóba csalta 
egymás után a gazdálkodót, a feleségét, 
végül leányát. Mindegyikkel külön vég
zett.. Bunkósbottal verte agyon őket.

—  Megnéztem az órámat — , vallotta a 
gyilkos fiú — , o három emberrel tíz perc 
alatt végeztem. Amikor a gyilkosság meg
történt, levetettem véres ruhámat A  lakó
házból 700 silünget loptam, majd fel
gyújtottam az istállót, ahol a holttestek 
voltak, hogy senki se tudhassa meg, hogy 
mi történt.

A  csendőrség letartóztatta Uebermasser 
Jánost, akinek bűncselekménye szinte 
példátlan a maga nemében. A  nyomozás 
során megállapították, hogy kitűnő tanuló 
és jómagaviseletű fiú volt. A  rémtettet az
ért követte el, mert gazdájának felesége 
megdorgálta.

A  linzi törvényszék szombaton tárgyalta 
a három gyilkossággal vádolt fiú bűn
ügyét és a vádlottat a késő esti órákban 
tízévi szigorított börtönbüntetésre ítélte.

Rosenberg Alfréd birodalmi vezető 
súlyos vádjai a katolikus papság ellen

Münstcrböi jelentik: Rosenberg Alfréd I.iro
dain; vrzető szombaton este az észak vvest- 
fáiiai kerületi gyűlésen Münsterben nagy be
szédet mondott. A  többi között foglalkozott 
különböző katolikus egyházi körök nemkívá
natos befolyásával. Részleteket olvasott fel 
a mür.steri püspöknek a westfálial tartomány 
elnökéhez intézett leveléből, amelyben a püs
pök kijelenti, hogy az a hír,, hogy Rosenberg 
Miinsterben beszédet fog mondani „a város 
keresztény és különösen katolikus társadal

tekre? Mi csupán német hivatalnokokat aka
runk. Vagy van mé gannak értelme, hogy 
katolikus napisajtó legyen? Mi nem akarunk 
sem katolikus, sem protestáns, hanem csak 
német napisajtót. K i kell még jelentenem, 
hogy a katolikus érdekképviseletek, a le
gényegyletek és a vallási alapon szervezett 
ifjúsági egyesületek sem illenek többé a mai 
időkbe.

Beszéde végén hangsúlyozta a birodalmi

vezető, hogy az örükkú alkotó élet már sok
szor győztes lett az idejét múlt nézetek és 
az élet ellen furduló hatalmak felett. A  nem
zeti szocialista forradalom igényt tart a XX. 
század jogára, hogy szintén erősítse korá
nalt életét és tántoríthatatlanul kövesse tör
vényeit, mert csak akkor mondhatja a mi 
forradalmunk, hogy valóban győzött, ha a 
politikai győzelmet követi a világnézett győ
zelem is.

Első felvételek a noy'j légi flotta-parádéról, amelyet György angol király tiszteletére ren
deztek szombaton

Súlyos autószerencsét
lenség négy halottal
Párisból jelentik: Grenoble közelében ha

lálos gépkocsiszerencsétlenség történt. Egy 
grenoblei sebész-orvos egy másik kocsit 
akart gépkocsijával kikerülni, miközben tel
jes sebességgel összeütközött egy társasgép
kocsival. Az orvos és három hozzátartozója 
azonnal meghalt. A  gépkocsi ötödik utasa 
a  halállal vivóü’k.

mában a legnagyobb megütközést keltette 
A  levél végén a püspök kérte, hogy a kor
mány akadályozza meg Kosenbergnek belát
ható időn belül Mücsterben \aió megjele
nését.

Rosenberg a levél ismertetése után kijelen
tette:

—  Ez az egész pártot és a mai államot ki
hívó levél mutatja mit értenek bizonyos he
lyeken úgynevezett vallásszabadság alatt: 
miauén nézet elnyomását, amelyik nem egye
zik meg bizonyos dogmával. A  püspök levele 
határos azzal a fenyegetéssel, hogy az egy
háziing alája rendéit katolikus németeket 
zavargásokra fogja lazítani. Solmt beszélnek 
a külföldön az egyház üldöztetéséről. Maga 
az a  tény, hogy egy püspök ilyen leveleket 
írhat a Németországot képviselő mozgalom 
egyik birodalmi vezetője ellen és nem tar
tóztatják le, bizonyítja, mennyire türelmes 
a nemzet szocialista állam a keresztény fele
kezetek képviselőivel szemben.

Rosenberg ezután katolikus köröknek a 
deviza rendeletekbe ütköző kihágásairól be
szélt és kijelentette, hogy a vádlottak vallo
másából kiderült, hogy’ egyáltalán nem volt 
a szemük előtt Németország és a német nép 
mint probléma.

—  Német nép társak! —  mondotta. Rései: 
kell lennünk és őrködnünk kell. Sokféle — 
állítólag nem politikai —  szervezet van, ame
lyek azonban hátsólépcsőkön, kerülőuíakon, 
vagy a vallással való visszaélés útján még 
mindig megkísérelik,, hogy’ politikai befo
lyást gyakoroljanak Németországban és a 
népet elidegenítsék a nemzeti szocialista 
államtól. Mint a birodalmi kormány hivatott 
képviselőjének meg kell itt állapítanom, hogy 
nem vagyunk hajlandók tovább tárni a biro
dalmi törvényekkel való ilyen szembeszállást, 
hanem a jövőben az állam minden eszközével 
fel fogunk lépni ellene. Mi nemzeti szo
cialisták követeljük az egész közélet teljes 
mentesítését a vailások ellentéteitől Van még 
ma szükség katolikus hivatalnoki egyesülő-

Javult a miniszterelnök 
lábsérülése

Gömbös Gyula miniszterelnök, aki 
szombat reggel tenniszjáték közben lábát 
megsértette, vasárnap délután már meg
jelent a nagytétényi lőtéren rendezett öt

tusa versenyen és végignézte azt. A  mi
niszterelnök egy kissé bicegett és vadász
botjára támaszkodva figyelte a versenyt, 
de már láthatóan jól érezte magát.

Abesszínia elhagyását tanácsolják 
az ott élő amerikai állampolgároknak
Washingtoni jelentés szerint a külügy

minisztériumban kijelentik, hogy az addisz- 
abobai amerikai ügyvivőt megbízták, hogy 
Abesszíniában letelepedett amerikai állam
polgároknak az ország elhagyását taná
csolja, vagy azt, hogy biztonságuk érdeké
ben tegyenek más szükséges óvóintézkedé

seket. Az Abesszíniában élő amerikai állam
polgárok legtöbbnyire misszionáriusok. A 
külügyminisztérium tisztviselői hangsú
lyozták, hogy ezt az utasítást az addisz- 
abebai ügyvivőnek még Abassziniának a 
Kellog-egyezményre váló hivatkozása előtt 
adták.

Ziks királyné és Olló nem 
> térhet vissza Ausztriába

Bécsből jelentik: Wiesner követ Stee-1 Tagblatt tudósítója előtt a többi között a 
r.ockerzeilből viszatérve a Neues Wiener következő nyilatkozatot tette:

—  Az új szövetségi törvény alapján a 
uralkodóház még külföldön időző tagjai 
nak elvben szabadságában áll hazatérni 
A  gyakorlatban ez Zita királynéra és Ott 
királyfira nem vonatkozik, ők tettei 
egyelőre nem térhetnek vissza.

Károly király holttestének Bécsbe szál 
lításáról Wiesncr követ így nyilatkozott

—  A  tárgyalások folyamán erről a  kér 
désről egyáltalában nem esett szó. Ez i 
kérdés a most időszerű kérdésekkel sem 
miféle belső összefügésben nincs. Egyéb 
ként régen elhatározott dolog, hogy i 
holttestet csak akkor hozzuk vissza, ha a 
uralkodócsalád végleg hazatér.

CAOLA
VITA M I N Ő S  KRÉM

iöJh&MüA é’e&arnufás
A Baeder CAOLA vitaminos krém meg
akadályozza a bőr {elégését és az ennek 
nyomán keletkező fájdalmas bőrhámlást 
A Caola krém tökéletesen felszívódik, 
egyenletesen barnítja és bársonysimává 

teszi a bőrt

Nézők közé zuhant
egy repülőgép

Angersből jelentik: Az itt tartott re
pülőgépversenyen egy repülőgép lezuhant. 
A  gép vezetője meghalt. A  nézők közül 
négyen súlyosan megsebesültek.

Visszaverték a Peking mellett 
garázdálkodó kínai 
banditákat

Pekingből jelentik: A  Reuter-iroda je
lentése szerint kínai katonai csapatok és 
a kínai rendőrség szétszórta, illetőleg visz- 
szaverte a Nagyfal mögé azokat a kinal 
banditákat, akik Pekingtől 20 mérföld- 
nyire az északnyugati vidéken garázdál
kodtak.

Serédi hercegprímás
szerpappá szentelte 

unokaöccsét
Esztergomból telefonálja a Magyar Hétfő

tudósítója:
Dr. Serédi Jusztinján bíboros herceg- 

prímás vasárnap reggel házikápolnájában 
szerpappá szentelte unokaöccsét, Szapu- 
csek György bencés tanárjelöltet, akit jövő 
vasárnap szentelnek pappá Pannonhalmán.

Még egy egyházi ünnepség volt Eszter
gomban. Az esztergomi oltáregyesület mű
ködésének negyvenedik évfordulója alkal
mából díszgyűlést és kiállítást rendezett. 
A  díszgyűlésen dr. Serédi Jusztinian bíbor- 
nok, hercegprímás is megjelent és beszé
det mondott, amelyben megköszönte a ta
gok munkáját. A  hercegprímás megtekin
tette a kiállítást is.

Két heves vulkán ki
törése Délamerikában
New-Yorkból jelentik: Délamerikából 

két nagy vulkánkitörést jelentenek. Chilé
ben Santiogo di Chilétől délkeletre szom
baton kitört a Chillan nevű tűzhányó, 
amelyről azt hitték, hogy már rég kialudt. 
A vidéket óriási lávatömegek öntötték el 
és a lakosság pánikszerűen menekül a kör
nyékről. A  vulkán kitörését erős földalatti 
morajlás kíséri.

A  másik vulkánkitörés Equatorban tör
tént, ahol ugyancsak szombaton a Sangaj 
nevű tűzhányó tört ki. A  lakosság még 
idejében elmenekült a hatalmas lávatöme
gek elől és így emberéletben nem esett 
kár. Az anyagi kár óriáaL
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Angol példa
A világháború befejezése után az akkori 

Idők Irányító államférfiai és azok, 
akik ezek közelében éltek, valóságos árada
tot zúdítottak a világra —  emlékiratokból.

A  trónfosztott uralkodócsaládok könyv
éé levéltárai is megnyitottak mindenki szá
mára —  és látogatók, kutatók zöme bizony 
nem történetírókból és tudósokból, hanem 
a botrány hajhászókból telett ki.

Történelmi jelentőségű okmányok egy 
könyvben láttak nyilvánosságot, kikapós 
királyasszonyok hálószoba titkaival és eny- 
veske/.ü udvaroncok —  hadiszállítás! szeny- 
nyesével.

A  politika nem válogatós mesterség és 
ha céljainak megfelelt, könnyen találhatót* 
olyan botrányos dolgokat ezekben az írá
sokban, amelyekkel bepiszkíthatta ellenfe
leit. így  azután sokszor nemzetekre és né
pekre vontak le hátrányos következtetése
ket uralkodók és környezetük legmagánjel- 
legübö apró botlásaiból is.

Ma már ezek a megállapítások kissé el
késtek, hogy mégis szólunk erről, annak 
egy angolországi kis esemény ad időszerű
séget. Oly gyakran és szívesen hivatko
zunk angol péiáákra, — talán ez sem egé
szen érdektelen.

Abű’gd"'! I.ord egy aukció keretében ár
verésre bocsátani a tulajdonát ké
pező Ebl»en van az a levelezés
Is, aiuáy ’ . „ilington hercege és Nelson 
Lord adm • * a trafalgari hős, egymás
sal 181“ '  '» között váltottak.

Az árvert sűől azontjan semmi sem lett.
A  Foreign Office, az angol külügyi hivatal, 
megtiltotta a levelezés eladását és ezzel 
annak nyilvánosságra kerülését. Tilalmát 
azzal indokolja, hogy a levelek fontos ál
lamtitkokat tartalmazhatnak, —  nemzeti 
érdekeltbe ütközik ezeknek kiteregetése.

I>ebet, hogy túlzás Is az angol külügyi 
hivatal óvatos*-;'ga, amikor 120 esztendő 
multán is gondosan ügyel arra, hogy a szi
getország régi történelmére se borulhasson 
apró emberi hibáknak vagy botlásoknak 
egyetlen árnyékfoltja sem.

Milyen jó volna okulni e példán nekünk, 
akik a tegnapi közéleti vr rnink minden 
érdemét el tudjuk feledni I. úsuk pillana
tában —  és oly szívesen teregetjük Id je
lentéktelen emberi gyengeségeiket is.

A  rádió és repülőgép kora —  közelebb 
hozhatna bennünket Is Európa keletéről — 
a nyugati szigetországhoz nemcsak test
ben, hanem lélekben és ízlésben is.

Pokolgép robbant 
Horvátországban
Bclgrádból jelentik: Az elmúlt éjszaka a 

Zágráb mellet'í Samoborban Leucsics volt 
nemzeti párti képviselő háza előtt, felrobbant 
egy kezdetleges pokolgép. A  robbanás csak 
jelentéktelen anyagi kárt okozott.

Betörő ne legyen köve
telődző és udvariatlan
Zálogházban fogták e! egy 
vakmerő betörés tettesei?
Vasárnap érdekes bűnügyben fejezte be a 

nyomozást a főkapitányság. Napokon át 
tartó vizsgálat után. véletlen folytán jutott 
a hatóságok kezére egy betöröpár. akik nagy- 
értékű ékszereket loptak el egy orvos laká
sáról.

Szombaton a késő délutáni órákban egy 
jólöltözött férfi jelent meg egyik fővárosi 
zálogkölcsön közvetítő intézetben. Az illető 
különféle ékszereket akart elzálogosítani. A  
becsüs gyanúsnak találta a kölcsönkéröt és 
igazolásra szólította föl. A  fiatal férfi mo
solyogva vett elő zsebéből igazolványt, amely 
szerint ö Tóbiás Károly, Beszkárt-igazgató 
fia.

—  Saját tulajdonom minden darab ékszer, 
— mondotta az állítólagos Tóbiás — , pilla
natnyi pénzzavarom miatt vagyok kénytelen 
ezeket elzálogosítani.

A  becsüsnek feltűnt, hogy az igazolvány 
fényképe nincs lepecsételve, sőt a felragasz
tása is egészen friss. Más igazoló iratot kért 
a fiatalembertől. Az igazgató állítólagos fia 
goromba hangon válaszolt az udvarias hangú 
kérésre. Kiabálni, követelőzni kezdett.

—  Azonnal adjanak kölcsönt az ékszerekre, 
mert. különben panaszt teszek a központban, 
hof / miképpen bánnak önök a közönséggel.

A zálogház egyik tisztviselője időközben 
rendőrért sietett, /ki igazoltatni akarta a 
gyanús egyént. Miután csak egy gyanút keltő 
igazolványa volt, előállították a főkapitány
ságra. Kihallgatása során kiderült, hogy ve
szedelmes betörőt, fogtak el. Nem Tóbiás Ká
roly Beszkárt igazgató fia, hanem Simon 
Károly a neve és 19 éves, foglalkozása ke- 
reskedösegéd. Bevallotta, hogy Gárdos Osz
kár 25 éves pincérrel együtt ó rabolta ki 
dr. Kiss Lajos Andrássy-út 53. számú bér
palotáiban lakó fogorvos lakását, ahonnan 
ötezer pengő értékű ékszert, valamint más 
értéktárgyakat vittek el. A  holmiknak csak 
egvrészét értékesítették. A  kapott összegből 
kiöltözködtek és szórakoztak. Az ellopott 
tárgyak jelentős részét lakásaikon megtalálta 
a rendőrség. Simon Károlyt és Gárdos Osz
kárt letartóztatták.

M A G Y A R H É T F Ő

e l s ő  b a l a t o n i  K á ^ a s s á g i  t r a g i k o m é d i a  

~  v á l ó p e r r e l  v é g z ő d i k
Néhány nap óta élénk szó folyik az elő

kelő társaságbeli szalonokban arról a „vi- 
krnd-válópörrőV’, amelyet néhány nappal ez
előtt adott be felesége ellen egy ismert lipót
városi nagykereskedő. A  válópör szereplői 
két házaspár és egy fiatal leány. Szín egy 
felkapott balatoni fürdőhely.

Évek óta együtt nyaralt a két házaspár: 
a lipótvárosi nagykereskedő és felesége, va
lamint a házaspár legjobb barátja: egy elő
kelő bank főtisztviselője ugyancsak a felesé
gével együtt. A z idén is együtt utaztak le 
a Balatonhoz és ezúttal sikerült olyan villát 
bérelniük, amelybe mindkét család beköltöz
hetett.

Teltek-múltak a meleg strandidöben a na- 
ook. Délelőtt kimentek a strandra, délután... 
Egy ilyen bizonytalan programmú délután 
történt az eset. Előző nap váratlanul meg
érkezett Budapestről a nagykereskedő egyik 
rokonleánykája. A  fiatal leány örömmel ro
hant a kérdéses nap délelőttjén a strandra.

—  Nem jövök haza estig! —  kiáltotta a 
kapuból.

A  két házaspár nem tudta mivel töltsék 
a szabad délutánt. Egyik azt proponálta, 
hogy menjenek át egyik ismerősükhöz egy 
kis bridzsre. A  nagykereskedő benne volt. 
A felesége nem. A  fötisztviselő felesége 
szintén hajlandó volt át menni egy bridzs- 
partira az ismerősökhöz, míg a férj inkább 
„pihenni"* akart. Ebben maradtak. Ketten 
átmentek, ketten otthon maradtak . . .

—  Este nyolc óra előtt ne várjatok haza 
bennünket! —  mondották a brldzsezők távo
zásukkor.

A z  ördög azonban nem alszik. . .  Este 
hét órakor váratlanul hazaérkezett —  idő 
előtt —  a kis rokonlány. A  házban kellemet
len meglepetés érte —  a pihenőket. A  fiatal 
leány in flagranti érte a nagynénit a nagy
bácsi Jóbarátjával és sírva rohant át —  pont 
a bridzselökhöz. Azok az ijedt arcú leány 
láttára megdöbbentek. A  leány hallgatni 
akart, de nem birta sokáig, kitört belőle a 
zokogás. Elmondott mindent. . .

A  többi már elképzelhető. A  férj rohant 
haza, a feleség ugyanígy.

—  Minden igaz, amit Olgi mondott. . .  — 
vallotta be .töredelmesen az asszony.

—  Sajnálom az esetet és levonom a követ
kezményeket . . .  —  mondotta a tisztviselő.

Természetesen ezekután vége szakadt a 
nyári örömöknek —  mindenféleképpen. A  
nagykereskedő azonnal hazajött Budapestre, 
míg felesége a mamához utazott. A  másik 
oldalon ugyanez történt. A  szegény kislány 
ped/g egy napos nyaralás után visszajöhe
tett a Balatonról.

A  nyári kaland epilógusa a bíróság előtt 
fog lezajlani, mert a nagykereskedő válik 
a feleségétől. Ezzel szemben a másik férj, 
a tisztviselő egy értékes brillidnsgyűrűvel
simította el az ügyet. . .

a i  elegáns nyári férfiöltöny, pe
hely k ö n n y ű  szövetanyagból, 
amely nem gyúródik, kellemes vi
selet, mértek szerint rendelhető P-ért

Liszté uriszabóság, Erzsébet-karut 1„ L emelet

Magyar amazonok
készülnek Abesszíniába

I n t e r j ú  e g y  h á z t a r t á s b e l i v e l ,  a k i  A b e s s z í n i á 

b a n  a  b e n n s z ü l ö t t e k  o l d a l á n  s z e r e t n e  h a r c o l n i

A Boráros-téri Elevátor kávéház néhány 
nap óta Budapest nevezetességei közé tarto
zik. I t t  gyülekeznek ugyanis azok a férfiak és 
nők. akik Abesszíniába kr ízűinek, hogy Olasz
országot a magyar kard erejével megvédjék 
a bennszülöttek támadásaitól.

Az Elevátor-kávéháznal: egy időben Gizzi 
volt a nevezetessége, a csodálatos kövérségü 
harmonikus nő. most pedig Abesszínia. A  jó 
üzletvezetés így gondoskodik mindig valami 
kis reklámról. Ámbár Abesszíniához meglehe
tős véletlenül jutottak hozzá, mert a Perlev 
Lajos vezetése alatt álló frontharcos csoport 
eleinte választási célokból vonult be az Ele- 
vátor-kávéháznak kis3é kopott börözetü dí
vánnyal és repedezett foncsorozású tükörrel 
fényűzővé varázsolt kártyaszobájába, később 
aztán ott maradt búsulni a rossz sorsán, ak
kor jött az olasz-abesszinia viszály, amibe a 
frontharcos csoport is bekapcsolódott.

Hát ez az Elcvátor-kávéház a vasárnap dél
után napsütésében kissé elhagyatottnak lát
szik. Mialatt a körúton egymást követik a 
villanyosok, mialatt a Boráros-téri híd percen- 
kint hatvan másodperccel jut közelebb a meg
valósuláshoz, mialatt ily vadul tombol az élet 
é3 a tempó, azalatt bent a kávéházban egyet
len asztalnál ül héttagú társaság, amely négy 
Tömizöböl és három gíbicböl áll. Magukkal 
hozott kártyával játszanak. Később ugyan 
egy billiárdjátszma is alakul (nem magukkal 
hozott tekeasztallal!;, de azért az üzemet 
mindenestől el tudja látni egyetlen pincér, aki 
egyúttal föpincér is.

(Egyik tekintélyes magyar vidéki városban 
van olyan villanyos, ahol a vezetői és kalauz! 
teendőket ugyanaz a község látja le. Néha-, 
menetközben megszemjazik, akkor mindenki 
megáll és várja, hogy a vezető igyék. A z Ele
vátor derék föpincérje sokkal fürgébben és li- 
fcerálisabban kezeli a közönséget: noha ciga
rettázik és beszélget, azért hívásra asztalhoz 
megy. )

A föpincér elbeszéléséből kiderül .hogy a 
frontharcosok nem fogyasztanak ugyan sem
mit, de nem is ártanak, így hát nem baj, hogy 
ott tanyáznak a külön szobában. Csupa nagyon 
szerencsétlen, nagyon elkeseredett ember, 
valamennyi idősebb, túlnyomórészt rokkant 
és mindeniknek az az álláspontja, hogy in
kább meghal a néger sziklákon, de addig eszik, 
minthogy eken haljon a. pesti fehér aszfalton.

Igen sok nő vt készül Afrikába. Ezek túl
nyomórésze hadiözvegyek, de van közöttük 
frontharcos-családtag is. Egy család például 
mindenestől ki akar vándorolni a csatába: 
apa, anya és tizenkilencéves fia. Azután négy 
testvér: három fiú, egy lány. A nők ápolónő
ként szeretnének működni. Általában ők az 
elkeseredettek és alig várják, hogy abesszin 
divat szerint öltöznek. Bohém Bessy, a ká
véház sztárja, hegedűs és énekes művésznő, 
hiába fejti ki minden báját: ezt a  szomorú, 
elkeseredett csoportot nem tudja felvidítani.

— Majd, ha megépül a Boráros-téri híd, fel
lendül az üzlet —  mondja a főpincér.

—  Majd ha Abesszíniába érkezünk, jobban 
megy a sorsunk — m o n d já k  a rokkantak.

Szegények inkább mennek töltött gyomorral 
ágyútölteléknek, mint üres hassal pesti pol
gárnak . . .

Már-már sajnálni kezdjük, hogy vasárnap 
lévén, nem beszélhetünk egyetlen amazon
nal sem, amikor váratlan szerencse ért ben
nünket. A  kávéház terrasza előtt hatalmas 
termetű, szőke, nem éppen fiatal, de annál 
barátságtalanabb külsejű hölgy méregette 
hosszú léptekkel az aszfaltot. Kezében úgy 
lógatta az ernyőt, mint valami handzsárt. 
Ilyenkor az újságíró azt mondja magában: 
vagy-vagy! és így szól:

—  Bocsánat asszonyom, nem készül ön 
is Abesszíniábaf

—  De igen —  hökken meg a hölgy — hon
nan tetszik tudni?

—  ó, semmi az egész, ez a ki3 éleslátás 
az egész —  mondjuk szerényen. Szabad a 
becses nevét és foglalkozását?

—  Hlavák Anna, háztartásbeli, születtem 
Mentoron ezernyolc&zázkilencvennyolcban.

—  A z lehetetlen. Kegyed sokkal fiatalabb- 
nak látszik.

—  Pedig háromszoros özvegy vagyok, ké
rem . . .

—  Fogadja részvétemet. Kedves férjei a 
fronton haltak meg?

—  Részben. De azért ez a társaság —  dü
hösen bök ernyőjével a kávéházra —  nem 
vesz be. Nem vagyok nekik elég hadiözvegy, 
mert a második férjem már Pesten halt meg. 
Hát az első az kutya?

—  Dehogyis kutya, kedves nagysád. No és 
hogyan áll a dolog Abesszíniával?

—  Kérem, nekem nincs it t  senkim, szeret
nék új elhelyezkedést, gondoltam, az ember 
megpróbálja. . .  Talán még férjhez is mehet
nék.

—  Valami olaszhoz netán?
—  Ellenkezőleg, fín az olaszok étien fogok 

küzdeni. . .
—  Hogy-hogy ? —  kérdezzük lelkünk mé

lyéig megdöbbenve.
■— Hát ha ez a társaság (bökés a terrasz 

felé az ernyővel) olaszpárti, én akkor né
gerpárti vagyok!

—  És hogyan akar kijutni?
—  Protekciót keresek az Abesszin követ

séghez. Nem tetszik o tt ismerősnek lenni?
-— Bizony nem. De a Budafoki-úton van 

némi protekcióm.
—  Ott mi van?
—  Egy ismerős család szakácsnőt keres.

Ha nem sikerülne az Abesszin út, jelentkez
zék. It t  a telefonszám__

—  Köszönöm szépen, nagyságos ú r . . .

Elváltunk és most furdal a lelkiismeret. 
Hátha azért veszítik el az abesszinek az ola
szok elleni háborújukat, mert mi elvontuk
csatasorukból Hlavák Anna háztartásbe
l i t . . .?

Súlyos motorkerékpár- 
szerenesétlenség 

a vecsési országúton
Vasárnap hajnalban súlyoskimenetelü mó- 

torkerékpár baleset történt a vecsési ország
úton, a 197-es örház közelében. Ezen a részér 
halad át a ceglédi vasút és a sínpárt sof ° “ P 
zárja el az úttól. A z Üllői-úton át Vecsés felé 
haladó CH 352. rendszámú motorkerékpár
ján Szűcs Zsigmond 35 éves budapesti mészá
ros. A  hátsó ülésen Nagy Sándor 27 éves ve- 
csést lakatos foglalt helyet.

A  két férfl társaságból igyekezett hazafelé. 
Amikor a 197-es őrházhoz értek, a mótorke- 
rékpár vezetője nem vette észre, hogy a so
rompó le van eresztve. A  közepes sebességgel 
haladó mótorkerékpár belefutott a sorompóba. 
A  heves ütödés erejétől a mótoros két utasá
val a vecsési országútat szegélyező árokba 
zuhant. Szűcs József eszméletlenül terült el a 
földön, míg társa, akt csak könnyebben sérült 
meg, segítségért kiáltozott. A  vasúti őr érte
sítette a szerencsétlenségről a mentőket, akik
a mészárost súlyos sérülésekkel és agyrázkó
dással a Szent István kórházba szállították. 
Nyomozás folyik annak megállapítására, hogy 
a balesetért terhel-e valakit felelősség.

A  belga király beszéde 
a külföldi betörés 

veszélyéről
L ü ttich bö l je len tik : A  belga, k irá ly pár 

Lüttichbe érkezett, ahol a k irá ly  a város
házán beszédet mondott. Beszédében hagoz- 
tatta, hogy a hatalmon levőknek kötelessé
gük gondoskodni arról, hogy az országot a 
jövőben ne veszélyeztessék kü lfö ld i betöré
sek. Végül kijelentette, hogy a belga u ra l
kodóknak és ő magának is legfőbb gondja 
őrködni az alkotmány biztosítékainak tisz
teletben tartásán.

Hetiid&csép 'ésmei-k vett 
, ji f f l t o í & h a c s  m $ $ i t k a s ' i e í ű t t e l

Vasárnap reggel a Gábor Aron-utca 85. 
számú házba hívták ki a rákospalotai mentő
ket. Berta Györgyné, 34 éves szülésznő, össze
szólalkozott férjével és idegességében öngyil
kossági kísérletet követett el. Felkapott egy 
élesrefent kést és azzal átmetszette balkarjdn 
az ereit. A  mentők a Károlyi kórházba szállí
tották, ahol az orvosok megállapították, hogy 
az asszony csodálatos véletlen folytán nem 
szenvedett súlyosabb sérülést. Berta Györgyné 
nem akar lemondani öngyilkossági szándéká
ról, ezért a rendőrség a saját érdekében őri
jeibe vette.

A Magyar Országos Központi Ta
karékpénztár igazgatósága, fel
ügyelőbizottsága és tisztviselői kara
mély megilletödéssel jelentik, hogy 
az intézet ny. pénzügyi igazgatója,

Földiák Vitass
a Ferenc József-rend tisztikereszt

jének tulajdonosa,

f. hó 6-án elhunyt.
A  Megboldogult a takarékpénztárt 

alapításától kezdve 44 éven át szol
gálta és rendkívüli munkaerejével, 
odaadó ügybuzgóságával és elismert 
szaktudásával elévülhetetlen érde
meket szerzett, melyekkel el nem 
múló emléket állított magának az 
intézet történetében.

Mélységes fájdalommal és megtört 
szívvel jelentjük, hogy imádott fér
jem, drága jó atyánk, nagyatyánk, 
testvér és rokon

I
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ügyvéd, m. kir. udvari tanácsos

családjának és a munkának szentelt 
életének 82. és legboldogabb házassá
gának 52. évében, hosszas betegség 
után július 6-án elhunyt.

Drága halottunkat július 8-án, hét
főn déli fél 1 órakor kísérjük utolso út
jára a rákoskeresztúri izr. temető ha
lottasházából.

NYUGODJÉK BÉKÉBEN!

Dr. Oestereicher Samuné Polatsehek 
Teréz felesége, dr. Ország Ernő, dr. 
Salusinszk.v Gyula és neje, Oestereicher 
Llly, Trattner Lajos és neje Oeste
reicher Renee gyermekei és vejei, Sa- 
’usinszky István, Endre és Marika uno
kái. dr. Oestereicher Ferenc testvére, 
oógomői, sógorai és az egész gyászoló 
rokonság.

Minden külön értesítés helyett.

Számító Dénes
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A francia frontharcos szövetség 
Budapesten tartózkodó elnöke 

tanulmányt írt Rákócziról
B e s z é l g e t é s  D e p r e s  t a n á r  t a r t a l é k o s  e z r e d e s s e l

Vasárnap reggel a Keleti pályaudvarra
befutó prágai gyors érdekes francia ven
déget hozott a fővárosba. Depres Eugen 
francia egyetemi tanár, tartalékos ezredes, 
a francia frontharcos szövetség társelnöke 
érkezett magánjellegű látogatásra a magyar 
fővárosba.

A  pályaudvaron a Frontharcos Szövet
ség elnöksége várta élén Takách-Tolvaj 
.József gróf elnökkel. Néhány üdvözlő szó 
után az egyik körúti nagyszállóba hajtot
tak Depres ezredessel, aki délelőtt 10 óra
kor tisztelgőt látogatást tett József főher
cegnél Takách-Tolvaj József gróf társasá
gában. A  látogatás után a francia ezredes 
visszatért a szállóba. Délben Depres ezre
des Takách-Tolvaj gróf kíséretében megje
lent a Hősök Emlékművénél, amely előtt 
némán tisztelgett. Ezután zártkörű ebéd 
volt a hotelban, amelyen a magyar front
harcos vezetők vettek részt.

A  francia frontharcosok elnöke délután 
megtekintette a Magyar Frontharcos Szö
vetség Rákóczi-úti helyiségét. Délután 6 
érakor jelent meg Depres ezredes a Szö
vetség székházában, ahol a frontharcosok 
díszszázada fogadta. A  tisztelgő látogatás 
után Depres ezredes autón visszatért a 
szállóba.

Este 7 órakor sajtófogadás volt. A  fo 
gadáson jelen volt Takách-Tolvaj gróf or
szágos elnök, továbbá Kertész Elemér al- 
elnök a magyar frontharcosok részéről.

Depres ezredes pirosló arcú, élénk kék
szemű öreg úr. Kabátja gomblyukában a 
francia becsületrend.

—  Teljesen magánlátogatásra érkeztem 
ide, —  kezdi. —  A magyar frontharcosok 
tavalyi nagygyűlésére, sajnos, mi, franciák 
vám jöhettünk el. Nem tudom mi okból —  
vem. is kutatom. Most harmadizben va
gyok a magyar fővárosban. A  magyar 
fjyntharcosok szívélyes fogadtatása min
dén képzeletet felülmúl.

Amint beszél Depres ezredes, szavaiból 
kiérzik az a megfontoltság, amit bizonyára 
a ;rennesi egyetem tanszékén szokott meg. 
Széles gesztusokkal, mosolyogva beszél.

—  Nagyon szeretném, ha a magyarok 
is tagjai lennének a FIDAK-nak, annak a 
frontharcos szövetségnek, amelyben eddig 
csak az antant lobogó alatt küzdöttek le
hettek tagok. Ennek a szövetségnek volt 
az érdeme a német frontharcosok francia

országi látogatása is. Szeretném, ha a 
központi hatalmak katonaviseltjei bele
olvadnának a frontharcosok nagy világ- 
szövetségébe.

A  mellette helyetfoglaló magyar front
harcosvezetőkre néz, akik az ezredes sza
vaira helyeslő tekintettel felelnek.

—  Civilizált népek nem akarhatják a 
háborút, nem is akarták soha sem!

Ezt a meghatározást már a rennesi 
egyetem történelemtanára fogalmazta meg. 
Depres, aki az egyetem nyilvános filozófia 
és történelem tanára, elmondotta ezután, 
kozik. A  magyar történelem egyik nagy 
alakjáról, Rákócziról nagy tanulmányt irt.

—  Erről, amikor néhány évvel ezelőtt 
Magyarországon voltam —  mondotta •— 
Depres ezredes, —  előadást tartottam Deb
recenben és Pécsett is.

Különböző világpolitikai kérdések merül
nek fel. Ezekre nem válaszol.

—  Inkább beszéljünk a sokkal fontosabb 
frontharcos kérdésekről, —  mondotta. —  
A  háború nemzeteket zúzott széjjel és em
bereket választott el egymástól. Nekünk, 
frontharcosoknak, arra kell törekednünk, 
hogy ezeket a válaszfalakat eltüntessük. 
Ismétlem: én csak magánjellegű látogatást 
tettem frontharcos barátaimnál.

Depres ezredes szívélyes búcsút vesz. 
A  búcsúzásnál ismételten hangsúlyozza, 
hogy a franciák rendkívül sajnálják, hogy 
tavaly októberben elmaradt a magyar 
frontharcos gyűlés.

A  francia frontharcosok elnöke hétfőn 
reggel 7.15 perckor visszautazik Prágába 
az ott gyülésező frontharcosok kongresz- 
szusára.

M eggyilkolta feleségét, 
azután öngyilkos lett 

egy tisztviselő
Dortmundból jéintik: Vasárnap hajnalban 

a némteországi Dortmund Brackel negyedé
ben a vasúti sínpár mellett egy lefejezett 
férfi tetemére akadtak. Megállapítást nyert, 
hogy az illető öngyilkossági szándékból ve
tette magát az éjszakai vonat elé. A  holt
test közelében egy levelet találtak, amely 
szerint a férfi Lorenz Jakab tisztviselő. Eb
ben a búcsúlevélben azt írta, hogy feleségé- 
vei együtt elhatározták, hogy öngyilkosok 
lesznek, mert anyagi gondjaik voltak.

A  vizsgálóbizottság azonnal nyomozást in

dított Lorenzné felkutatására. Néhány óra 
múlva jelentették, hogy egy mezőn átvágott 
torokkal holtan találtak meg egy nöt, aki 
kétségtelenül bűntény áldozata lett. A  de
tektívek megállapították, hogy az áldozat 
azonos az öngyilkos tisztviselő feleségével.

A  további vizsgálat során kiderült, hogy 
nem felel meg a valóságnak Lórcnz Jakab 
búcsúlevele. A férj heves dulakodás utáAi 
kegyetlenül ölte meg feleségét. Rémtette után 
megírta levelét, azután a vonat elé ugrott.

Véres utcai támadások 
éjszakája Kispesten 
és Pestszentlőrincen

Vasárnapra virradó éjszaka állandóan foglal
koztatva volt a kispesti vármegyei mentők 
valamennyi mentöorvosa és mentőautója. Éj

féltől a korareggeli órákig, a más segélynyúj
tásoktól eltekintve,

hat véres utcai támadás színhelyére vo
nultak ki a mentők és tíz sérültet része

sítettek első segélyben.

Nyomozás folyik a Pestszentlőrincen és Kis
pesten történt merényletek tetteseinek kézre- 
kerítésére. A z a gyanú, hogy mind a hat tá
madást ugyanegy társaság követte el.

Szombaton éjjel, alig hagyta el az óramu
tató az éjfélt, megszólalt a kispesti mentőál
lomás ügyeletének telefonja. Egyik rendörör- 
szem jelentette, hogy vakmerő rablótámatlás 
történt Pestszentlőrincen az Almos- és Tünde- 
utca sarkán. A  percek alatt helyszínre érkező 
mentők az úttesten eszméletlen állapotban ta
láltait egy férfit, akiről később kiderült, hogy 
Hurkai Ferenc 26 éves gyáriniunkás. Eszme-

m v rv jd e v u iJ b t
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letre térítették és ekkor az illető elmondotta, 
hogy rablótámadás áldozata.

Hazafelé tartott Rákosszentmihályra. Nála 
volt hetikeresete. Amikor az Almos-utca sar
kához ért, két fiatalember támadt rá. A  pén
zét és értéktárgyait követelték. Az egyik tá
madó bottal fejbesújtotta. Amikor az ütés kö
vetkeztében földrerogyott, a fiatalemberek ki 
akarták fosztani.

A támadók le tepertők, valamilyen ká
bítószerrel átitatott kendőt szorítottak
arcára és amikor elvesztette eszméletét,
elrabolták pénzét, valamint értéktárgyait.
Kevéssel ezután újabb és ugyancsak Peat* 

szentlőrincen történt merénylet foglalkoztatta
a mentőket. A z  üllöi-út és a Herrich-utca sar
kán két férfi megtámadta Pető István 26 évei 
péksegédet, aki Pestszentlőrincen a Bókai- 
utca 89. számú házban lakik. A  támadók 
egyike zsebkéssel mellbeszúrta a péksegédet, 
majd amikor kiáltására többen figyelmesek 
lettek és a helyszín felé futottak, a merénylők 
elmenekültek.

Alig érkezett meg a mentőautó a második 
eset ellátása után, amikor újból megszólalt as 
ügyeletes szoba telefonja. Kispesten a Horthy 
Miklós-út 16. számú ház előtt ismeretlen tet
tesek megtámadták és mellbeszúrták Nagy 
Lajos kk éves lakatost, aki Kispesten a 
őatthyányi-utca 27. szám alatt lakik.

A  támadás áldozata életveszélyes sérü
lést szenvedett.

Mialatt az egyik mentőautó —  éjjel félkettó 
után —  Nagy Lajost kórházba szállította, Is
mét utcai támadást jelentett az Üllői-út pest
szentlőrinci részén szolgálatot teljesítő őrsze
mes rendőr. A villanyt elep közelében ismeret
len tettesek bottal leütötték Szegedi Dezső SS 
éves segédmunkást, aki Kispesten a Viola
utca 22. számú házban lakik. Homlokán érte 
sérülés.

Fél háromkor már ismét utcai támadás 
színhelyére vonultak ki a kispesti mentők. Ax 
Üllöi-út 151. számú ház előtt tömegverekedés 
történt. Eddig még meg nem állapítható mó
don keletkezett az éjszakai csata, amelynek 
Kcller László kovácssegéd és Bodnár József 
23 éves szüvömester a súlyosabb sérültjeL 
Még négy sebesültet kötöztek be a mentőor
vosok, de azok a segélynyújtás után azonnal 
eltávoztak.

A  mentők az éjszakai támadások sérültjeit 
kórházba szállították. A  rendőrség erélyes 
nyomozást folytat- a támadások tettesének 
kézrekerítésére. A z a gyanú, hogy egy szerve
zett társaság követte el mind a hat útonállást.

Meg akart halni, mert 
összeveszett anyósával

Banyák Károlyné 25 éves gyárimunkásnö’
aki Pestszenterzsébeten a Gubacsi téglagyár 
lakótelepén lakik, vasárnap délelőtt lúgkool- 
dattal megmérgezte magát. A z  asszony a 
mentöorvosnak azt mondotta, hogy összeve
szett az anyósával és azért követte el az ön
gyilkossági kísérletet. A z életúnt asszonyt a 
Rókus kórházba szállították a mentők.

£e§dmU. fajfMétOesMés

Ne legyen Önnek a  borotválkozás egy mindennapos tortúra! Ne borot
válkozzon úgy, mint a középkorban! Nem kell Önnek hosszadalmasan 
pepecselni a borotválkozással. A  H E ZO LIT E -R A PID  arcápoló gyors- 
borotvakrémmel váz, szappan és ecset nélkül 1 perc alatt tud a  legtöké
letesebben borotválkozni, állandó használatánál az arcbőr megtartja üde 
rugalmasságát, bársonyosan síma és üde lesz és megszűnik az arcbőr 

száraz felkapartsága.

P r é b a d o b o z  2 4  f i a i é i *
ezt is visszatérítem azután eredeti csomagolású vásárlásánál. 

Eredeti csomagolások: nagy tubus 88 fül., nagy doboz 1.50 pengő, 
óriási tubus 2.—  pengő, óriási doboz 3.—  pengő.

KAPHATÓ M INDEN SZAKÜZLETBEN ÉS A  KÉSZÍTŐNÉL: DK. HOLCZER 
VEGYÉSZ ILLATSZERTAHABAN, BUDAPEST, VI., TERÉZ-KÖRÉT 8. SZÁM.
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o A 'íit s z ó l a közönség  

a rendőrök  

nyári viseletéhez ?
Szombaton reggel kellemes meglepetés 

érte a belvárosban Járó közönséget. A köz
lekedési rendörök, akik eddig a legrekke- 
nöbb hőségben is sötétkék, vastag egyenru
hájuk bein izzottak, akiknek napon fövő rák
vörös. gözölgö arcára szinte rosszul esett 
ránézni: ma reggel óta ÚJ nyári egyenruhá
ban állanak posztjukon.

Alacsony gallérü fehér vászonzubbony, fe
kete övvel, fekete posztőnadrág és a disz- 
slsak formájában készült nagy ellenzőjfl, pa
rafával bélelt fehér sisak: ez az új egyen
ruha. Elegáns, nagyvárosias, kellemes nem
csak viselni, de ránézni is.

A  pesti utca nagy örömmel fogadta a fő
kapitány régen esedékes intézkedését. A  
fehérre öltözött rendőrökről a belváros kö
zönsége így nyilatkozott:

Kalmár Pál magántisztviselő: fin imádom 
Budapestet és mindig összehasonlítom a kül
földi nagyvárosokkal. A  rendőrök nyári 
egyenruhája régen szemet szúrt. Különösen 
a sapka nem volt tetszetős, az új fehér si
sak azonban szenzációs. Szinte Kairóban 
képzeli magát az ember.

Egy lipótvárosi ügyvéd, aki nem akarja 
m agit megnevezni: Valahányszor külföldi 
nagyvárosokban töltöttem a nyarat, mindig 
fájó szívvel gondoltam a  pesti rendőrökre. 
A z idén, sajnos, nem tudok külföldre utazni, 
hát legalább idehaza látom ezt a kellemes 
nyugati színfoltot. Gratulálok a főkapitány 
úrnak!

Bock Imre joghallgató: Szerintem fehér
nadrág illenék ehhez a viselethez, mert Így 
nem stílusos. A fehér rendőr barátságosabb 
is, mint a sötétkék. Csak még a kardját kel
lene levetni, hiszen a  gumlbot és revolver 
éppen elég fegyver nappal a  belvárosban...

Egy nagyon elegáns hölgy hangosan, elé
gedetten nézi az Apponyi-tér és Petőfi Sán- 
dor-utca sarkán álló réndőrt.

__ Elegáns, finom, európai! —  mondja. —
Direkt idegenforgalmi propaganda. Az 
egyenruhás ember akkor kellemes a  közön
ség számára, ha barátságos és ebben a 
könnyű, fehér dresszben nem is lehet barát
ságtalanul viselkedni.

Edgár Klcinmuth bécsi kereskedő szom
baton reggel érkezett Budapestre.

__ A  változáshoz nem tudok hozzászólni,
— mondja, —  mert most vagyok először 
Budapesten s a régi egyenruhát még nem 
láttam. Bizonyos azonban, hogy ez a fehér 
viselet nagyon jól fest, különösen a sisak 
egyéni, ilyet nem hordanak más városokban. 
Budapest szépségétől el vagyok ragadtatva, 
mindenki kedves, udvarias, szívélyes, remé
lem, a fehérbe öltözött rendőr is az.

Egy előkelő külsejű, igen jó l öltözött, ülő- 
sebb úr, aki nem akarta elárulni se nevét, 
se foglalkozását, » z  egyetlen, aki elégedet- 
Ion.

__ A  magyar ember nem fél a melegtől
—  mondja. —  Nekem Is van egy kis földem 
Csongrád megyében, ott a legnagyobb káni
kula idején zokszó nélkül aratnak az embe
rek. De ha egy les szellő támad, már fut
nak, szaladnak. Külföldi utánzás az új rend
őrruha, fölösleges volt.

Ezzel szemben as új ruhás rendőr mást 
mond:

—  Hát bizony ideje volt, mert sokat szen
vedtünk a régiben. Az utóbbi években kap
tunk gumiköppenyt Is eső ellen, most meg 
ez a ruha, hát ez haladás, kérem. Ma meg 
nagyon megbámulnak bennünket, holnapra 
majd megszokják. Ballá, fiatalember, nem 
látja, hogy vörös a lámpát

Egy fiatalember szabálytalanul akar át
kelni az úttesten. Szinte látszik, hogy a 
plajbász megmozdul a noteszben, de aztán 
futni engedi a derék közlekedési biztos.

Ez az engedékenység már a fehér ruha 
hatása . . .

öngyilkos lett a cirkuszban 
a ballerina reménytelen 

imádója
Aa egyik városligeti kis cirkuszban szom

baton este az előadás vége felé a nézőtéren 
Ideges mozgolódás támadt. Az első sorban az 
egyik néző összeesett. A  melletteülök azt hit
ték, hogy a hőségtől lett rosszul, de a néző
téren levő orvos megállapította, hogy r fiatal
ember nagymennyiségű aszpirinnel meg mér
gezte magát. A  jegyszedők megállapították, 
hogy a jólöltözött fiatalember mindennapos 
vendége a cirkusznak és ezt az öngyilkos 
maga is elismerte, amikor magához térítet
ték.

Elmondotta, hogy Sz. Vilmosnak hívják, 
24 éves tisztviselő, a Hungária-köruton lakik. 
Amikor megkérdezték tőle, hogy miért ép
pen a cirkuszban akart öngyilkos lenni, nagy 
szégyenkezve elárulta, hogy szerelmes a cir
kuszban fellépő, német származású baUeri- 
ndba. A  művésznő kedvéért járt naponta a 
cirkuszba és minden nap nagyobb és nagyobb 
virágcsokrokat küldött be az öltözőjébe.

A  virágküldeményekre sohasem kapott vá
laszt és szombaton este váratlanul tudomást 
szerzett arról, hogy a művésznő férjes asz- 
szony és így szerelme teljesen reménytelen. 
Ez keserítette el annyira, hogy a közeli 
gyógyszertárban 1>0 gramm aszpirint vásárolt 
és azt közvetlenül imádott ja  fellépése előtt 
bevette. Tragikomikus az esetben az, hogy a 
művésznő a virágktildeményeket soha nem is 
látta, mert azokat minden alkalommal férje, 
aki egyúttal menedzsere le, vette

Jelmezek Qiánya mialt majdnem 
megöiusuli a „Jedermann 

szabadién előadása
Furcsa bonyodalmak támadtak szombat 

ests a „Jedermann”  szabadtéri előadása kö
rül. A z  előadásra már hetek óta készültek, 
a főpróba szombat délelőtt zajlott le az ál
latkerti szabadszinpadon, az előadás előtt 
azonban nem várt nehézségek merültek fel, 
amelyek az utolsó percben majdnem meghiú- 
sitották az előadás megtartását.

Az ,yAkdrki’’- t  ezúttal először Játszották 
Pünkösti Andor rendezésében magyar jelme
zekben. Ezeket a Jelmezeket a rendezőség 
a Nemzeti Színháztól kérte kölcsön, abból 
Indulva ki, hogy a Nemzeti hasonlő alkal
makra kölcsön szokta adni Jelmezraktáráböl 
azokat a kosztümöket, amelyekre szükség 
van. Régi szokás, hogy a Nemzeti Színház 
tagjai kölcsönkapják, ha másutt vendégsze
repeinek a szükséges jelmezeket és miután 
az ,„Akárki”  legtöbb magánszereplője a 
Nemzeti Színház tagja volt, egy pillanatig 
sem gondolt senki arra, hogy ezúttal bár
milyen akadálya lehet a jelmezkölcsönzés-

nek.
Annál nagyobb meglepetés érte azonban

a szabdtérl előadás rendezőit és szereplőit, 
amikor szombaton kiderült, hogy a Nemzeti 
Színházban nem akarják kiadni a kórt jel
mezeket, amelyeknek nagyrésze magyar 
ruha volt, de szükség volt néhány más kosz
tümre Is. Egész nap folytak az izgatott tár
gyalások, amelyek azonban még este fél 
nyolcig sem vezettek eredményre és miután 
az előadás kezdetét nyolc órára hirdették, 
már-már úgylátszott, hogy a jelmezek hiánya 
miatt az utolsó percben le kell mondani az 
előadást. Végül az utolsó félórában sikerült 
megoldani a kérdést úgy, hogy a magán- 
szereplők közül azok, akik tagjai a Nemzeti
nek, mégis kölcsönkapták a jelmezeket, a 
többi szereplő részére pedig az utolsó per
cekben egy jelmezkölcsönző cégtől sikerült 
összeszedni a szükséges kosztümöket és Így 
sok izgalom után a magyar „Jedermann” 
előadását mégis megkezdhették.
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Ml ÚJSÁG A  SZABAD
TÉRI JÁTÉKOK KÖBÜL?

—  Egyelőre heves, Bőt —  Hevesi — viták 
folynak a szabadtéri Játékok mai formájá
nak létjogosultsága körül. Ez a vita inkább 
csak a szakembereket érdekli, a közönség 
azonban nem sokat törődik az elméleti v i
tákkal, hanem szívesen meghallgatja azt a 
szabadtéri előadást, omit érdemes meghall
gatni. Nem Is az elméleti kérdések miatt 
van itt a baj, hanem inkább azért, mert 
módfelett elszaporodtak ezek a szabadtéri 
előadások, mint minden olyan produkció 
Budapesten, ami egy szezónban beválik és 
azután sietve leutánozza mindenki. A  meleg 
nyári estéken kétségtelenül szívesen ül ki az 
itthon nyaraló pesti valahová a szabadba, 
hogy meghallgasson egy hangversenyt vagy 
egy színiélöadást, azonban az idén kissé sok
nak bizonyul az, hogy párhuzamosan egy
szerre több helyen is rendeznek ilyen sza
badtéri előadásokat. A  nyári szezón végén 
fog majd kiderülni, hogy melyik vállalkozás 
bírta jobban és hogy a nagy szabadtéri ver
senynek volt-e létjogosultsága. . .

MI LESZ A PESTI SZÍN
HÁZ SORSA?

—  Jellemző, hogy ezért a viharos múltú 
kis színházért, amely évekig nem kellett 
senkinek, most olyan elkeseredett pereske
dés folyt. Egyszerre többen akartak beköl
tözni a Révay-utcai kis színházépületbe és a 
Vígszínház már nagyban szervezkedett új
,kamaraszínházára”. A  bírói döntés értelmé

ben azonban a Vígszínház nem kapta meg a 
Pesti Színházat, ami nagy elkeseredést keltett 
a Lipót-körúton. Hogy miért van a Vígszín
háznak mindenáron fiőkszínházra szüksége, 
az rejtély még az úgynevezett beavatottak 
előtt Is, hiszen maga a „főüzlet”  sem ment 
valami jó l az elmúlt szezónban... Vagy ta
lán épen azért akarnak másutt is kísérletezni. 
Most arról van szó, hogy a Fővárosi Operett- 
szinházat szeretné a Vígszínház bérbevenni, a 
mai gazdasági és színházi viszonyok mellett 
azonban nem tartjuk szerencsésnek és egész
ségesének az ilyen színházi „trust” -öket. Első 
sorban a színészek szempontjából vannak Jo
gos aggályok, mert hiszen nyilvánvaló az a 
szándék, hogy egy társulattal akarnak több 
színházban játszani. . .

MI HÍR A  VIDÉKI SZÍN
HAZAKRÓL?

— A  vidéki színházak frontján nem lesz az 
új szezónban sok lényegesebb változás. A  v i
déki direktorok már javában szervezkednek 
és megkezdték a szerződtetéseket. Jellemző a 
mai viszonyokra az, hogy több vidéki direktor 
tárgyal ismert fővárosi művészekkel, akiknek 
a Jövö idényre még nincs Budapesten szerző
désük és Így nincs kizárva, hogy több pesti 
színész ősztől kezdve vidéki színész lesz . . .  
Még jellemzőbb, hogy amíg a vidéki igazga
tók állandóan sírnak és segítséget kémek, 
hangoztatva, hogy a tönk szélén állnak, addig 
mégis olyam tülekedés van egy-egy vidéki 
színház bérletéért, hogy a  debreceni szín
házért például öt pályázó harcolt. K i ismeri 
itt ki magát? . . .

PLETYKÁT NEM TUD?
—  Nem annyira pletyka, mint inkább érde

kes adat a szegedi színházi afférhoz, amely 
olyan nagy vihart kelt már hetek óta nem
csak színházi berkekben, hanem már politikai 
vonatkozásában is, hogy tulajdonképen ki is 
az a Pécsi Ili, aki az egész ügynek a közép
pontjában áll ? Pécsi Ili csak művésznév, a 
tehetséges primadonna családi neve: Bamerli 
I li és nem m<is, mint az országszerte ismert 
pécsi Bamerli-féle keztyilcég tulajdonosának 
a leánya. Ismert és köztiszteletben álló pécsi 
patrícius-család leánya, tehát a szegedi prima
donna és férje és köztiszteletben álló pécsi 
család sarja. A z ügy ilyen megvilágításban 
még érdekesebb. . .

KÉRÜNK MÉG EGY  
DERŰS ESETET!

—  A  törzsasztalnál a következő beszélgetést 
lestük el: A z  egyik színész elmondja, hogy a 
fiatal bonvlvánnal találkozott egy bútorüzlet 
ben, ahol az Illető épen úriszobát vett. Mire a 
rosszmájú ujságlrő közbeveti:

—  Minek annak úriszobaf Hát úr azt
Mire a komikus megnevezve az egyik szőke

szubrettet, így tromfol rá:
— Mond már, a múlt héten a művésznő is 

vett egy leányszobát. . .

Ketíüen vtrsoz K a Hívesz- 
kertben a v,zá tündérrózsa
Kedden délután 5 órakor ritka esemény 

színhelye lesz a Romárelli-utcai füvészkert. 
Erre az időre várják a Viktória Regia virág
zását. Mint ismeretes, ez a hatalmas vízi tün- 
dérrózsa nem minden évben, hanem csak min
den hetedik évben virágzik és ezt az időt a 
botanikusok pontosan számontartják. A  buda
pesti füvészkertben lévő két méter átmérőjű 
Viktória Regia az eddigi megállapítások sze
rint kedden délután jog  virágzani. A kinyílás 
pillanatában a virágok színe hófehér, másnap 
rózsaszínű, harmadik napra égő vörössé vál
tozik, a negyedik napon már el is hullatja 
szirmait. Kedden nagy közönség fog a ritka 
látványban gyönyörködni.

A BUSCB-CIRKUSZ JUUUSI MŰSORA A 
Busch-cirkusz júliusi nagy műsorát, melyben szép 
számmal vannak képviselve a külföldről hazatért 
világhírű magyar artisták, a közönség napról- 
napra kitűnő hangulatban nézi végig. Ezek közül 
meg kell említenünk: a Hugó-pár groteszk zene- és 
táncszámát, mely a modern stílusú varieté művé
szet megtestesítője. Hugó partnere Pataki Juci 
ez az ördflngös ügyességű univerzális szubrett. Re
mek látványt nyújt a 50 tengerész Ifjú felvonu
lása, akiket Zoli, a kiváló manézskómlkus. mint 
tengerésztiszt vezényel állandó derültaég kózben 
A 7 Fredyson káprázatos ugrószámaival. Bever 
tigrisidomítása 7 pompás fenevaddal, a népszerű 

. b°bóo. Petoletti szép és nemes rdmal 
lovasmutatyánya, Aurora-csoport vakmerő kerékpár 
akrobatikája, a 8 Lindstrőm kémikus korcsolyá
iv á .  e5yíoI7nán erössége a műsornak, amelynek 
adja azáma is m,nd az művészet legjavát

*^JJ VELEM. Emelkedett szellemű világ 
osan tó I-ajos világa és ezt az atmoszférát tükrözi 
vissza Jöjj velem c. könyve. Nemes megértéssel 
nézi az életet és nagy értéke, hogy tartalmas Írá
sában Irányt mutat a tévelygőnek. A könyv vád
irat a materallzmus ellen és Intő szózat ez Isten
eszme mee-teremtésére.

M A  ú l tenoriz tá t m a ta tunk be M A  remek úi f ilm e t já tszunk M i  pompás víg já ték

HESS BÉRT ERNST GQOH méltó rivá,isának

A SZERELEM DALA
Kamara Paul Kemp, Tbeo L ingen, E ry  Boa, Jákob T ied tke  Oécsi

HEKMAT PA HMY

MISS EGYPTOM 1934
óriási sikerrel esténként

JARDIN BEN

SUut és fiút
a íóvetsenueM

Szín a lóverseny téren, találkozik Btux 
és Fux.

FUX: Mit csinál itt a lóversenyen, Stux
úr?

STUX: Fu tta tok ...
FUX: Na ne mondja! Mióta vannak ma

gának lovai?
STUX: K i mondta, hogy vannak? Evek

kel ezelőtt volt egy pár igás lovam, de azo
kat is rég eladtam már . . .

FUX: Akkor miért mondja mégi*, hogy 
futtat ?

STUX: Futtatom a fiamat egy Jó tippért...
FUX (m érges): Mondja, már megint kezdi 

az ugratást?! Nem is tudtam, hogy maga
játszik.

STUX: Már hogyne tudta volna. Hiszen
tegnap is együtt al sóztunk . . .

FUX: Nem arró. beszélek, hanem arról, 
hogy itt játszik!

STUX: De hiszen itt nincs is velem a pakli
kártya. . .

FUX: ügy látszik az esze sincs magával!
Ügy értem, hogy fogadást köt.

STUX: Dehogy kötök . . .  Tavaly kötőt* 
tem utoljára fogadást, akkor Is vesztettem.

FUX: Nem jött be a ló?
STUX: Hová jött volna be? Hiszen nem 

is lóról volt szó . . .
FUX: Hát akkor miről beszél?
STUX: Fogadtam a feleségemmel, hogy 

nem engedem el nyaralni és elvesztettem a 
fogadást, mert mégis elutazott. . .

FUX ( dühös) :  Hallja, ne kezdje el me
gint a családi ügyeit! Én a lovakról beszé
lek, bár azok is nyugodtan tartozhatnának a 
maga családjához! Mit keres akkor a lóver
senyen. ha nem fogad?

STUX: Hiszen ép az a baj. hogy semmit 
se keresek. Pedig higyje el, rámférne . . .

FUX: M t  szól a legutóbbi kitiltáshoz?
STUX: Már megint kezdik a szerbek?
FUX: Hogy jön ez a szerbekhez?
STUX: Hát nem ők tiltottak ki megint 

magyarokat Jugoszláviából?
FUX: Az esze tokja! Arról beszélek, hogy 

a lóversenypályákról kitiltottak egy nagy fo
gadót.

STUX: Volt a lóversenytéren nagy fo
gadó? És lebontották?

FUX: Mit?
STUX: Azt a fogadót, Illetve szállodát...
FUX (dühöng): Hogy bontanák le a maga 

feje felett otthon a tetőt! Nem hallott róla, 
hogy kitiltottak valakit a pályákról?

STUX: Dehogynem. Legutóbb voltam egy 
meccsen, ahol egy futballista pofozkodott és 
a bíró kitiltotta a pályáról .. .

FUX: De most nem futballról van szó! 
Arról beszélek, hogy egy lóversenylátogatót 
kitiltottak a pályákról, mert pénzt au itt az 
.stállófiúknak.

STUX: No ez velem nem történhetne
m eg . ..

FUX: Miért nem?
STTJX: Szeretném én látni azt az istálló

fiút, akinek én pénzt adnék . . .  Még egy 
csinos nör.ek, nem mondom. . .  De oont &- 
tállófiűna’ :? . ..

FUX: Ne legyen már olyan értelmetlen! 
Azért adott pénzt az illető, mert cserébe in
formáltak a lovak kondíció járói.

STUX: Mo.’.dja már! És az pénzt ér, ha 
tudom, hogy hogyan érzik magukat a lo
vak?

FUX (vörös a m éregtől): De értse már 
3icg. így pontosan tudta előre az illető, hogy 
melv:k ló jön be)

STUX: Ezt ma már másodszor mondja, 
Fux úr. Hová jön be egy ló? Legfeljebb az 
istállóba .. . Azt én Is tudom . . .

FUX: A célba jön be a nyerő ló, maga 
szerencsétlen! Csak azt szeretném tudni 

egv ilyen alak, mint maga, miért jár 
a túrfra ?

STUX: Azt se tudom, hogy mi az a turf... 
Hogy járnék akkor oda ? . . .

FUX: Tudja mit, elég volt ebből a témá
ból! Beszéljünk másról. Mit szól hozzá, hogy 
Kenvcres-Kaufmannt ki akarják utasí
tani?

STUX: A  Kenyeres-Kaufmann nem nyert?
FUX: Ellenkezőleg, mindent elvesztett, 

még a mandátuma is veszélvben forog.
STUX: Becsapták az istállófiúk? Rossz 

tippeket adtak neki?
FUX: Mi köze ennek az istállófiúkhoz?!
STUX: Hát öt nem azért utasítják ki a 

pályákról, mert pénzt adott az istállófiúk
nak ? Hiszen maga mondta az előbb . . .

FUX (a  düh tetőpontján): Hogy utasíta
nák ki magát ebből az országból! Különben 
ha&yjuk az egészet! Igazán nem szabadna 
magával szóbaállni. M it csinál jövő vasár
nap ?

STUX: Kirándulok. A z a legszebb szóra
kozás.

FUX: Annyira szereti a természetet.
STUX: Csak részben...
FUX: Hogy lehet csak részben szeretni A 

természetet?
STUX: ügy, hogy például az anyósom téri 

mészetét nem szeretem . ,,
László Fereno
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A szánalm asan unalmas rendezés 
antipropagandája volt az atlétikának 

a MASz ifjúsági versenyén
Vasárnap délután 4 órára hirdette a Ma

gyar Atlétikai Szövetség a margitszigeti pá
lyára az Ifjúsági bajnokságok megrendezé
sé t Már negyedöt Is elmúlt és alig lézengett 
a napsütés ellen semmi védelmet nem nyújtó 
tribünön 100— 150 főnyi közönség, amelynek 
legalább felét a tréningruhás, unatkozó atlé
ták csoportja tette ki. A  bejáratnál —  mert 
hál’Isten, legalább négy van a margitszigeti 
pályán —  a jegyszedök szorgalmasan kérik a 
negyedóránként odavetödő nézőktől a jegyet. 
Teljesen érthetetlen a MASZ politikája, 
hogy m iért kér belépődíjat az ifjúsági verse
nyekre, amikor az egész bevétele nem tehet 
ki többet, mint 18— 20 pengőt, amiből alig 
futja a jegyszedők napidíja Nem volna-e he
lyesebb, ha a MASZ lemondana erről a —

200 m síkfutás, bajnok: Goby Szeged KEAC 
22.7 mp., 2. Vadas Székesfehérvár Arak. 3. 
Lipták Debrecen.

110 méteres gátfutás: bajnok Sarudi Nyír
egyházi VSC 17.2 mp; 2. Somogyváry Dorogi 
AC 19 mp; 3. Vaktor MVSC 19 mp.

Magasugrás: bajnok Cserna B.-csabai MÁV 
SE 170 cm; 2. Sellye! A R A K  170 cm; 3. Ne
mes M TK 170 cm.

400 méteres síkfutás: bajnok (ellenfél nél
kül) Temesváry BBTE 51.7 mp.

Diszkoszvetés: bajnok Kelemen Szolnoki 
M ÁV 39 m, 06 cm; 2. Gömbös MZSE 35 m, 
20 cm; 3. Zavarkó János M TK 35 m, 15 cm.

400 méteres gátfutás: 1. Mayer M TK 59.9 
mp; 2. Somogyváry Dorogi AC 61.5 mp; 3. 
Tőkésy MAC 63 mp.

Hármasugrás: bajnok Kövér M TK 13 m, 
16 cm. Vadas A R A K  12 m, 99 cm; 3. Trócsá- 
nyi MAC 12 m, 98 cm.

A  SZOMBATI H ENLEY-REGATTA UTOLSÓ FUTAM A

még a mai viszonyok között sem jelentős
nek nevezhető —  jövedelemről és ezt a szép 
veröíényes vasárnap délutánt, amikor csak 
úgy feketéllett a margitszigeti híd a szigetre 
tartó közönségtől, arra használná fel, hogy 
nagy táblákon hirdetné, miszerint „az ifjú 
sági bajnokságok ingyen tekinthetők meg". 
Egészen bizonyos, hogy így legalább 2— 3000 
ember verődne össze, hogy a jövő óriásainak 
küzdelmét lássa és az is bizonyos, hogy eb
ből a tömegből néhány százan kedvet kapná
nak arra, hogy máskor komolyabb atlétikai 
versenyre is elmenjenek. Ez pedig megérné 
azt a 18— 20 pengőt.

Igaz, hogy talán az Ingyennézőket sem 
elégítette volna ki az a vontatott és unalmas 
rendezés, amely vasárnap délután nagyon is 
magán viselte az „ifjúsági”  jelleget. Ez az 
egy szempont szól a MASZ mellett, hogy 
belépődíjat szedett, mert így legalább keve
sen látták azt a siralmas vergődést, ami a 
JIAC-pályán lefolyt.

Négy óra 20 perckor a  „tömeg”  hangos 
biztatására elhatározta magát a rendezőség, 
hogy megkezdi a versenyt. Egészen csalá
dias jelleget öltött a rendezés, mert a kö
zönség belekiabált; „indítani” , mire a „töl- 
caéres ember” a tölcséren keresztül meg
nyugtatta a bekiabálókat, hogy 6 már meg
mondta, hogy indítsanak.

Végre negyedötkor pisztolylövés verte fel a 
tribünön szunnyadókat, akik megdörzsölve 
szemeiket, nem akarták hinni, hogy tényleg 
elindult a 200 méteres síkfutás mezőnye. 
Pedig elindult. Ha nem Is az első lövésre, 
de a másodikra már annál biztosabban. Az 
előfutam után mindenki az eredményhirde
tést várta, azonban a pálya belsejében tar
tózkodó és a közönségével vetekedő számú 
időmérő valami közgyülésfélét tartott, de az 
eredményt még mindig nem hirdették. Egé
szen bizonyos, hogy az olimpiászok döntőjé
ben sokkal előbb hirdetik az eredményeket. 
De azért mégis kihirdették. Hirdetés közben 
elindult az 1500 méteres mezőny. A  tribünre 
hallani lehetett, hogy Bodánszky Pál dr. két
ségbeesetten szól az eredményhirdetőnek, 
hogy elfelejtették bemondani az indulókat. 
A  mezőny már útban volt, amikor a szpíker 
pótolta a mulasztását. Aztán jött a gátfutás, 
amelyet a kétszázas döntője követett

Úgy látszik, hogy a versenyrendezőség
ben egy külön „kigondolóbizottság" működik, 
amely azon töri a fe jé t  hogy miként lehetne 
a veresenyt vontatottabbá és unalmasabbá 
tenni. T íz percig tartott, amíg eltakarították 
a gátfutás romjait, de ez nem volt elég idő 
arra, hogy azalatt felállítsák a kétszázméte
res döntőre a futókat, hanem csak akkor 
kezdték a derék kétszázas ifjúságiak a start- 
lyuk-ásási műveletüket, amikor már minden 
gátat eltakarítottak. Ilyen és hasonló rende
zési hibák teszik elviselhetetlenné sokszor az 
atlétikai versenyeket. A  MASZ-nak kellene 
Jópéldával elöljámi a rendezésben és olyan 
versenyrendezői gárdát állítani, amelytől az 
egyesületek Is tanulhatnának.

E z a rendezés valóságos antipropagandája 
Volt az atlétikának. De nem baj, ha az ifjú 
ságiak „old boyok”  lesznek, addig talán bele
jönnek. Csak gyakorolják. De a közönség ki
zárásával.

L részletes eredmények a következők:
500 m ifjúsági bajnok Híres UTE 4:18.6, 
Háry MZSE 4:19.8 mp., 3. Vörös MAC.
\úlydobás, bajnok: Zavarko M TK 12.57 m, 
Szendrödy Baja, 12 m, 3. Windisch Szolnoki 
.V 11-89 m.

Németország győzött 
apentaiSon egyéni és

Petneházy m ásodik, O rbán  harmadik

M a gya rorszá g  a snásodiU Qciyen v é g je i t
A  nagytétényi lőtéren rendezték meg a 

négy nemzet közötti öttusa-verseny uto!só 
számát, a 1̂ 000 méteres terepfutást. Az autók 
tömege állt a lőtér előtt és rengeteg néző 
gyűlt össze, hogy szemtanúja legyen a ver
seny végkiizdelmének.

A  versenyt végignézte Gömbös Gyula 
miniszterelnök is feleségével, kisebbik fiával 
és leányával. Megjelent vitéz Shvoy István 
altábornagy, a honvédség főparancsnoka, 
vitéz Keresztes Fischer Lajos tábornok, 
Reichenau német tábornok B'.ombcrg hadügy
miniszter képviseletében és igen sok magas- 
rangú katonatiszt.

5 óra 10 perckor indították el az első ver
senyzőt, a magyar Somfayt, utána egyperces 
időközökben a többieket.

A  futóversenyben a svéd Bjuggren győ
zött 12 p. 30mp-es idővel; második Ribblng 
svéd 13:05 mp. 3. Birck  német, 13.CS.3 mp. 4. 
Handrick, német, 13:10.6 mp. 5. Oxensticrna, 
svéd, 13:12.2 mp. 6. Crammer, német 7. Or
bán, magyar. 8. Barta, magyar. 9. Bomfay, 
magyar. 10. Boismann, svéd. 11. Bückmann, 
német, 12. Petneházy magyar. 13. Gyllcns- 
tierne, svéd. 14. Lcm t, német. 15. Jós, ma
gyar. 16. Obic, olasz. 17. Fratlin i, olasz. 18. 
Borgerre olasz. 19. Abba, olasz. 20. Borriello, 
olasz.

Az egyéni összetett versenyben az első 
Handrick német, 20 ponttal.

Második, Petneházy, magyar. 39 ponttal. 3. 
Orbán, magyaar, 41 ponttal. 4. Gyttensierne, 
svéd, 41.5 p. 5. Boisnan , svéd. 6. Crammer,

német. 7. Bivk, német. 8. Barta, magyar. 9. 
Lcmt, német. 10. Pückmann, német.

A  nemzetek versenyében első Németország 
23 ponttal, második Magyarország 27 ponttal, 
harmadik Svédország 31 ponttal, negyedik 
Olaszország 63 ponttal.

■ r u t a

Sz üIE köze 400 ponttal 
veze; az országúti 

kei ékpárcsbainokságban
A  Jóbaráf Kerékpáros Kör vasárnap ren

dezte 100 km-es járőr-versenyét a kcskeméti 
országúton. 19 három-három főből álló csapat 
vett részt a versenyben. A  nemrégiben elké
szült kitűnő új országúton a távolság feléig 
dühöngő szél hátráltatta a versenyzőket, még
is nagyszerű eredményeket értek el. Érdekes, 
hogy az első öt csapat között csak két percnyi 
különbség volt. A  csapatokat két percenként 
indították.

Eredmények: 1. Postás SE (Nótás, Ritz, 
Troba) 2 óra 35 perc, 38.709 óra) kilométer 
átlag; 2. Törekvés SE (Orczán, Vitéz, Gara- 
nyi) 2 óra 35 perc 15 mp; 3. Budapest SE
(Nér~.°th, Erős, Varga) 2 óra 35 perc 40 mp;

4. UTE I. (Skvarenina, Oláh. Szalay (2 óra 
35 p, 25 mp; 5. UTE II. (Huszka, Bognár, 
Mádi) 2 óra 36 p, 54 mp.

Az országúti kerékpáros bajnokság pont
versenyében: 1. UTE 1955 ponttal; 2. Postás 
SE 1457 ponttal; 3. Budapest SE 1356 ponttal;
4. ESzKRt 1052 ponttal; 5. Törekvés SE 976 
ponttal; 6. M TSP 5H -onttal.

A Herminamezó 
fölényes qyőze enmel 
harmadik eh Budapest 

bajno iság .bán
HAC-Elektíomos 5 :0  (3 :0 )

Nagy meglepetéssel végződött a Budapest 
bajnokságáért folyó küzdelem. A  lelkesedéssel 
küzdő Herminamezei csapat biztosan és fölé
nyesen győzte le a tartalékos Elektromost. A  
Herminamező csapatában különösen a csatár
sor jobbszárnya volt elemében. Minden táma
dás innen Indult ki.

A  védelemben Szabó kitűnő játéka emelke
dett ki. A  miüt heti jő játéka után az Elektro
mosra nem lehetett ráismerni. Támadásaik 
egyáltalán nem voltak veszélyesek. Csapatuk
ból csak Kolozsvári Játszott jól, míg a tarta
lék Simonek kapus három gólban erősen 
benne volt.

A  HAC kezdi a Játékot s már az első per
cekben Táncos labdájával Savanyú lefut, át
játssza a védelmet és az ügyetlen Simonek 
mellett a hálóba küldi a labdát. (1:0). A  HAC 
támadások állandósulnak. Csutorás labdája a 
kapufáról pattan vissza a mezőnybe, majd 
Táncos elől kézzel ütik le a labdát a 16-oson, 
de a bíró csak a vonalról ad szabadrúgást. 
Tóth áll a labdának és a sorfal között laposan 
a hálóba lövi a labdát. (2:0). A  félidő utolsó 
gólja Tóth.—Savanyú—Táncos akcióból szüle
tik meg. (3:0).

A  második félidőben folytatódnak a hermi
namezei támadások. Táncos félpályáról meg
szökik és a kísérő Elektromos védők között a 
bal sarokba helyezi a negyedik gólt. (4:0).

Ezzel a HAC behozta az Elektromos elő
nyét. A  gól után a HAC leáll és az Elektro
mosok is szóhoz jutnak, de csatársoruk nem 
tud egy komoly akciót összehozni. A z utolsó 
gólt 11-esből éri el a HAC. Malek a 16-oson 
faultolja Csutorást, aki a megítélt 11-est a há
lóba vágja. 5:0).

A  „TOUE DE FRANCÉ” STARTJÁNÁL 
Július hó 4-én Pártéból elindul1 ik  a Francia ország körüli nagy kerékpárversenyre

A F IO RENTINA GYŐZÖTT ÉS MÉGIS 
KIESETT

F IO RENTINA— SPAUTA 3:1
Firenzében játszották le a KK. mérkőzést, 

amely a Fiorentina győzelmével végződött. 
Sokat nem ér a győzelemmel az olasz csapat, 
mert a zelsö mérk az első mérkőzésen Prá
gában a Spárta győzött 7.1-re s Így a Fio- 
Sparta az elődöntőben a Juventus-sza! kerül 
össze, mig a Ferencvárosnak még egy h itig  
kell várnia, amig megtudja, hogy Austria, 
vagy a Slavia lesz-e az ellenfele a KK. elő- 
döntőben*
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M A G Y A R  H É T F Ő

Rhoda nyerte meg Derűs ellen 
a Wenckheim-emlékversenyt

A  bukmékerek nem  értik az üzletet vagy félrevezetik a közönséget —  
A  hét nap szem érm etlen oddszm anőverjei —  Indiana sok halmozást 

rontott el —  M á r  nagy díjban sincsenek kurzusok

CSAK ERED ETI CZEMI TÖLTÉSŰ

A nagy favorit Rhoda nyerte meg a 
Wenckheim-emlékversenyt, míg Derűs és 
Satura a második helyre holtversenyt fu
tottak, Raisonneur harmadik volt.

Rhoda ezzel a formájával most Rangot 
te megverné, míg Derűs a Magyar Derby- 
ben futott jól, ezért érthető, ha most is jól 
Szerepelt.

A  start rögtön sikerült. Rozsdás és De
rűs vezettek, később egyedül Derűs. A  táv
nál jött Rhoda és biztosan nyert, míg Sa
tum csak a távig bírta és holtversenyt erő
szakolt ki a második helyre. Poczkos és 
Rajta rosszul kerültek el a géptől.

A  Lomniczi hardicapban tizenegy két
éves indult. A  bukmékerek minden próbál
kozása dacára végül még is Boss volt a fa
vorit s végig bevezetve nyert.

A  nyeretlen kétévesek versenyében Dany 
győzött, míg az ugyancsak erősen fogadott 
Indiana ép a célban maradt le a helyről és 
ezzel

városi irodákban a kis fogadók nagy 
bánatára.

Hosszú távra alig vannak lovaink. Ezt iga
zolta ismét az első futam, amelyben három 
ló futott. Ad hoc győzött és a Derbyben 
csak 6 :l-e l adott Ragazzo még ezt a kis 
versenyt se mnyerte meg.

A  Handicapban folytatódott a Hajdu- 
Istálló idei balszerencséje. Szomjas fejhosz- 
szal kapott ki Bellevuetől és utána Példás 
helyezetlenül végzett.

A  két nagy bukioddszai ismét a legsze
mérmetlenebbek voltak. Amit a hat bukmé
ker szombaton például a Mogyoródi-, a 
Margitszigeti-díjban és az utána következő 
Handicapban produkált,

u  uzsora legmagasabb fokát Is jóval 
túlhaladja.

Egyszer lehet tévedni, kétszer lehet té
vedni, de az már lehetetlenség, hogy min
den hájjal megkent bukmékerek folyton 
annyira tévedjenek, hogy

hamis favoritot reával kezdenek és 
azután dacára, hogy mégis ezeket fo

gadják, felmegy az oddszuk.
A  Mogyoródi-dijban Reichsheroldot kezd
ték 7:10, majd felment 8:10, végül mégis 
parival startolt, dacára, hogy a kezdetben 
2:1 kínált Murát és Fokos, a 2 és féllel 
ajánlott Opal is hosszabbak lettek. Fokos 
és Opal 3, Murát pedig 4 :l-re hosszabbo
dott. Hát m it fogadtak ebben a verseny
ben, ha mind hosszabb le tt?

A  Margitszigeti-díjban megismétlődött 
ez a

csúnya játék a bukmékerek résziéről.
Négy lónál 6:10 Borura-derű, 1% Mait- 

resse, 1 '/2 Formás, 2 Why nőt. Végül ter
mészetesen —  ezek a rettenetes uzsoraodd- 
szok nem maradhattak meg —

Borúra-deríi pari, 2 Formás, 2 és fél 
Maitresse, 6 Why nőt,

vagyis mind a négy ló a kezdökurzus dup
lájára ment fel. Rögtön utána még szebb 
dolog történt. A  Kétévesek versenyében 
8:10 Szerenádot tették meg favorittá. Ez 
sem sikerült, mert rögtön 1(4 :l-re sem fo 
gadták, úgyhogy 3 lett a végkurzusa, És a 
8:10 kezdőkurzus dacára 114 volt Prunelle,
2Y2 Barátom II. és Bátor —  nőmén est 
ómen —  ilyen bátor a hat bukméker. Te
kintve, hogy majdnem minden futamban 
tévednek a bukmékerek, vagy

nem értik az üzletet vagy pedig ha
mis kezdőkurzusaikkal félrevezetik a 

közönséget.

Mind a két esetben sürgősen el kell járni 
ellenük, mert a közönségnek úgyis nehéz 
a helyzete. Nem szabad tűrni, hogy ilyen 
mesterséges módon még jobban megnehe- 
zítaék.

Vasárnap is folytatódtak a megszokott 
rossz vagy még rosszabb kurzusok. A  
Wenckheim-emlékversenyben nyolc ló fu
tott. Kezdetben az oddszok: 1(4 Rhoda, 
1H  Raisonneur, 2 Satura, 3 Rozsdás és I 
Poczkos, 4:1 a másik három.

Hihetetlen szemérmetlenség egy nagy 
díjban —  8 lóval —  ilyen oddszokat 

adni.

Végül persze eltüntették ezeket a kezdő 
uasorásoddszokat és Rhoda megmaradt 
1 (4. ellenben Satura 2(4, Raisonneur 1 és 
fél-ről 3 lett, négy ló 6 és Landler 12. Ezt 
a Landlert is eleinte

4:1 kezdték kinálni Abonyi és Bcuer 
bukmékerek

általánost felháborodást keltve.
A  Lomniczi hardlcap kezdőkurzusai is —

11 lónál —• 3 és 4:1 voltak, kivéve Albát, 
amelyet Abonyi és Bauer bukmékerek is
mét nagyon bátran — '8 :1  kínáltak.

A többi futam oddszai hasonló botrányo
sak. Nem is érdemes külön foglalkozni

I. Tóvdrosi-dij 3000 P. 21,00 m. 1. Horthy
J. Ad hoc (Wetssbach 8/10). 2. Ragazzo
(Klimscha 1%). 3. Angora (Simlcs 6). Több 
!ó nem futott. 2 h , 3 h.

Tót.: 10:16. Befutó: 10:22.
Yl.Nyeretlen kétévese:: versenye. 3000 P 

1100 m. 1. Lesvári mén- ; Dany (Szabó L. II. 
pari). 2. Balbi (Csapiár 10). 3. Bomba
(Te'tschik 4). F. m.: Timoleon, Indiana, 
Herta, Mérgespuszta. IV- h , 2<4 h. Tót.: 
10:21, 12, 22, 19. Befutó: 10:281.

III. Lomniczi handicap. 1000 P. 1000 m. 
1. Dr. Tón el les A. Boss (Esch 2(4). 2. Agfa  
(Teliseink 12). 3. Adamas (Gutái 10). F. m_: 
Prima vista, Magellan, Napraforgó XI, Álba,

Izgalmas, erősen durvaságokra hajló mér
kőzést vívott a budapesti amatőrhegemóniá
ért az UTE és a Törekvés. A  lila-fehérek 
megérdemelten szerezték meg az győzelmet, 
de ezzel sem jutnak be a Nemzeti Ligába, 
mert anyaegyesületük, az Újpest már ott 
játszik.

A  győztes UTE gárdája a győzelem elle
nére sem elégített ki. A  védelem kitünően 
dolgozott. Gulyás I  szép védéseivel érde
melte ki a közönség tapsait. Balázs— Sándor 
bekkpáros jó helyezkedésével minden Törek
vés-támadást megakasztott.

A  fedezetsorban egyedül Kolozsvári állta 
meg a helyét legjobban, míg Gyárfás és Gu
lyás II. szürkén mozgott. A  csatársor leg
jobb embere Kállai volt. Mellette Ungvári 
agilitása említhető még.

A  TÖREKVÉS
Készéi Il-t nélkülöző csapata nem tudott 

komoly szerepet játszania a mérkőzésen. A  
csatársor széteső játékával semmire sem 
ment. Nemes volt e sor legjobbja. A  fedezet
sor helyén nagy űr tátongott és ez volt a 
Törekvés legjobban sebezhető pontja. A  bek- 
kek közül Regős I mutatott többet. A  kapu
ban Szebenyi tehetetlen volt a gólnál.

INDUL A  JÁTÉK
Elsőnek a lile fehérek gárdája fut ki a 

hazai közönség lelkes ovációja közben. A  
Törekvés sokat várat magára. Mivel a dresz- 
szek egyforma csíkózásúak, az UTE új 
dresszt ölt feL A  sorsolásnál a hazai együt
tesnek kedvez a szerencse, mert a Törekvés 
az erősen tűző nappal és az erős széllel szem
ben áll fel a következő felállításban:

TÖREKVÉS: Szebenyei —  Regös I, Far
kas —  Szűcs, Készéi I, Dezső —  Nemes, 
Regős II., Hidegkúti II., Ferenczi, Gere.

UTE: Gulyás I. —  Balázs, Sándor —  
Gyárfás, Gulyás II., Kolozsvári —  Ungvéry, 
Aranyossy, Kállai, Róna II., Salamon.

Hidegkúti indítja útnak a labdát, de az 
első komoly támadást az UTE vezeti. A ra
nyossy szépen Kállai elé emeli a labdát, aki
nek lövése emberről pattan a mezőnybe. 
Két perc múlva Salamon a 16-os vonal előtt 
belelép Farkasba. A  szabadrúgást Ferenczi 
kapja, de sokat forgolódik a labdával és 
Gyárfás szerel.

Ideges hangulatban folyik a játék. Lát
szik, hogy nagy tétért megy a  küzdelem. 
Most a Törekvés lendül előre Nemes révén, 
akit Kolozsvári é3 Balázs csak együttes erő
vel tud leszerelni.

—  Tempó, UTE, —  bíztat a hazai közön
ség, amire a következő percben az UTE szép 
támadást vezet, Aranyossy pompásan szök
teti Ungváryt, a szélső kapásból Kállaihoz 
adja a labdát, akinek erős lövése Szebenyi- 
ről pattan az idejében érkező Salamon elé, 
de az a kapu torkából is fölé bombázza a 
labdát. Nagy helyzet volt!

A  12. percben Szűcs erősen belelép 
Róna 11-be, de a bíró sípja néma marad.

azokkal, legfeljebb a hatodik futam kurzu
saival. ,

12 ló indult, az összes ló oddsza 3, 4, 
és 5:1 volt kezdetben.

Tlyen alapon kell a közönségnek fogadni.

Kékes II., Fajankó, Fiola, Gellért. 1% h., 114 
h. Tót.: 10:34, 18, 57, 40. Befutó: 10:1951.

IV. Báró Wenckheim Béla-emlékverseny. 
12.000 P. 1600 m. 1. Hg. Festetics Rhoda 
(Esch I l i ) .  2. Derűs (Schejbal 6) és Satum 
(Balog 214) holtversenyben. F. m.: Rozsdás, 
Landler, Poczkos, Raisonneuer, Rajta. % h., 
holtverseny. Tót.: 10:21, 12, 15, 16. Befutó: 
10:66 Rhoda—Derűs és 10:51 Rhoda—Satum.

V. Handicap. 1800 P. 1200 m. 1. Miss Mad-
den Bellevue (Gosztonyl 214). 2. Szomjas
(Hála 2). 3. Búzakalász (Varga F. 10). F.
m.: Vigasz, Csatártó, Siegfried, Százszor
szép, Szép Angyal. Fejh., 5 h. Tót.: 10:28,
12, 14, 21. Befutó: 10:75.

Egy perc múlva újra erős összecsapás kö
vetkezik. Salamon szabad a szélen, Szűcs 
utána iramodott, utoléri a szélsőt, szerelni 
próbálja, de az ugyancsak alaposan meg
üti a fedezetet. Rubint bíró szabadrúgást 
ítél az UTE ellen.

A  hazai csapat percekig ostrom alatt 
tartja a Törekvés kapuját, de csatárai so
kat tologatnak a kapu előtt. Az erősen 
tűző nap, az erős szél nagyon akadályozza 
a Törekvés játékosait.

Már a 20. percben folyik a játék. Az 
UTE balszárnya szép támadását Salamon 
elrontja, majd Szűcs és Róna II. csap 
újra össze. Rubint bíró fütyül, figyelmez
teti a játékosokat.

Ismét a lila-fehérek támadnak.

AZ UTE MECCSDÖNTŐ GÖLJA

Most az UTE támadásba fog. Kolozsvári 
szép lapdát ad Róna H-nek, aki kapásból 
magasan a Törekvés 16-osára emeli a lab
dát, ahol már Kállai szintén kapásból to
vábbítja a labdát Szebenyei hálójába. 1:0 
az UTE javára.

A közönség hatalmas tapssal jutalmazza 
a gólt. A tempó UTE-biztatás nem szűnik. 
Most sorozatos szabadrúgáshoz jut az 
UTE. Dezső hazaadása majdnem öngólt 
eredményez.

A  Törekvés csatársora nagyon megérzi

O .M .T .K . T E J F E L T
vegyen.

2 DCL. PAPD tPO H ARBAX

Vl.Handicap *500 P. 1000 m. 1. Szigeti IC. 
Subcontia. (Esch 8). 2. Hercules (Rózsa 214). 
3. Llttle pal (Kllmscha 4). F. m.: Mórán,
Példás, Csirkefogó, Legyes, Játékos, Kiskun, 
Rózsám II., Samakl, Sorompó. % h„ 2(4 h. 
T ó t : 10:49, 14, 12, 14. Befutó: 10:80.

VH. W elter handicap. 2000 P. 1000 m. X. 
Papp D. Saturnus (Simlcs). 2. Sylva (Gosz- 
tonyi). 3. Napfelkelte (Balog). F. m.: Tou- 
pet Visegrád, Caracalla, Reine Hersdlne, Ka- 
lahari, Senora, Sok, Vajk, Soubrette, Amu- 
let, Mesebeli, Hir.

A  M agyar Lovaregylet
július 13-14-én, d. u. 3 órakor versenyt tart

____________________ _____________“

A  KIS ÚJSÁG —  amely ismeretesen a leg
jobb lósportrovatot adja, szombat és vasár

napi tlpjei közül a kővetkezők nyertek:

Szombat:
II. Boszorkány 10:19.
V. Prunelle 10:12.
VI. Bálozó 10:31.
VTT. Mákvirágom 10:202.

Vasárnap :
I. Ad hoc 10:16.
H. Dany 10:21. 
n i. Boss 10:34.
IV. Rhoda 10:21.
V. Bellevue 10:28.

Készéi II. hiányát, egyetlen komoly hely
zetet sem tudnak teremteni.

A  lila-fehérek balszárnya fáradt. Sala
mon már a 16-os oldalvonalánál van, ami
kor a keresztező Farkas ingénél fogva 
rántja el a szélsőt. A  megítélt szabad-,* 
rúgást Salamon Róna H. elé gurítja, de az 
sokat késlekedik a lövéssel, Szűcs ment.

Ellentámadással válaszol a Törekvés. 
Hideghéti szépen szökteti Gerét, aki pom- 
pásan fut az UTE kapuja felé. Gulyás L  
jó érzékkel kifut a szélső, de az a lába kö
zött a kap felé gurítja a labdát, már-már 
mindenki gólt lát, de Balázs mintha a föld 
alól teremne elő, a kapu torkából ragja 
ki a labdát.

A  komoly helyzet feltüzeli a Törekvést, 
de sorozatostámadásai a félidőt jelző 
fütyig nem végződnek eredménnyel.

A  MÁSODIK FÉLIDŐ

A^kissé_ hosszúra nyúló szünet után ax 
UTE-akciót Farkas faulttal akasztja meg.
A szabadrúgásból Ungvári magasan fölé 
lő. Most Ungvári támadja a védő Szcbe- 
nyit. Figyelmeztetést kap.

A  Törekvés erősen küzd az egyenlíté
sért. Hidegkúti jó helyzetben is hibáz, 
majd Gere hatalmas lövése süvít el az 
UTE kapuja fölött. Ugyancsak meghűl a 
vér az újpestiek ereiben err£ a lövésre és

Vegye meg 
minden este
a  m e g ú jh o d o t t

KIS  ÚJSÁG
fővárosi
kiadását

Szerkeszti:

m m  > LÉVAI JENÓ
ARA

8

R i p o r t o k ,  e l e v e n  h í r s z o l g á l a t ,  

é r d e k e s  k é p e k ,  s o k  m e g l e p e t é s

FILLÉR

A vasárnapi budapesti lóversenyek 
részletes eredményes

» »

Izgalmak, pofonok, kiállítások 
a „Budapest" bajnoki

Az UTE nyerte az amatőrbajnokságot
ÜTE-Törekvés 1:0 (1:0)
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nagyot lélegzettek, amikor a kapu mögé 
korillt a labda.

—  Félpálya kiadó! —  hallani a Tőreit- 
vé+<drukkerek táborából, mert az U TE  tel
jesen beszorul a tér felébe.

Egy váratlan UTE-támadásból Ungvári 
egyedül fut a Törekvés kapuja felé, de be
adás helyett mellé lövi a labdát.

A  mérkőzés kezd komoly durvaságokra 
Hajlani. Egymásután csapnak össze a já 
tékosok, most éppen Salamon ugrik erősen 
Regős l. nyakára, aki csak rövid masszíro
zás után foglalja el helyét.

Salamon— Kállai akció pompásan fut 
Stebenyi őrhelye felé, de Farkas tlzen- 
gyes gyanúsan szereli a lövésre készülő 
Oerét.

A  Törekvés ellentámadása is veszélyes. 
Ferenczi kétszer is emberbe lövi a labdát, 
a 16-oson belül, majd kornerre pattan. 
Nemen szépen ívelő kornerét Hidekuti fe 
jeli kapura és Gulyás 1. robinzonáddal véd. 
Szép védés volt!

A  23. percben Törekvés-támaddás van 
soron, de hiába a kék-fehérek minden igye
kezete, az UTE védelme, Gulyás /.-gyei az 
élén, biztosan hárítja el a Törekvés csatá
rainak támadásait.

A  Törekvés nagyon igyekszik kiegyen
líteni. A  durvaságok követik egymást. A  
közönség bekiáltásokkal sértegeti a bírót, 
amire Rubint bíró lefújja a mérkőzést és 
csak akkor vezeti tovább a mérkőzést, 
amikor a közönség lecsöndesül. A  tribünön 
azonban a két csapat drukkertábora pofo
nokkal próbálja levezetni izgalmát. A  
mérkőzést Rubint bíró két perc múlva újra 
lefújja, mert a pályaszélen tartózkodók 
sértegetik a játékosokat. Szűcs kirohan a 
pályáról és megsérti az egyik nézőt A  ki
állítás sorsára jut. Már előzőleg Salamont 
állítja ki a bíró erős durvasága miatt.

ö t  percig áll a játék. Végre lecsillapod
nak a kedélyek és folytatják tovább a já- 
ttékot

A  Törekvés támad. Nemes szökni pró
bál a szélen, de Kolozsvári taccsra ment 
Most Gcre lövését védi Gulyás /. Még egy 
Törekvés-támadás következik, amikor szól 
a fütty és vége a mérkőzésnek.

i— ~

Az UTE nyerte 
a vtzipóló-derbyí

Csitt 59*2 m p -et úszott száz
m éteren

Vasárnap este a Császárfürdöben rendezte 
9M M TK Budapest bajnokságaiért folyó úszó- 
versenyét. Az uszoda teljesen megtelt érdek
lődőkkel, főleg újpesti drukerekkel. A  nap 
főeseménye az U TE—M AC  derbi volt, ame
lyet az UTE nyert meg 2:1 arányban és ez
zel minden valószínűség szerint a bajnoksá
got is. Félidőben l:0 -ra  vezetett a MAC. A z 
első gólt Tarics dobja négyméteresböl, a 
labda először a kapufáról visszapattan, de 
Tarics elfogja és végérvényesen a hálóba he
lyezi. A z UTE a második félidő elején Német 
góljával kiegyenlít és ugyancsak Német 
szerzi meg a győzelmet jelentő gólt. A  MAC 
kapusa erősen benne volt a gólban.

M TK —III .  kér. TV E  2:2 (0 :0 ). Végig iz
galmas, de csúnya mérkőzés. Volt olyan idő
szak. amikor hét játékos állt a pályán kívül. 
Gólövők: Takács. Kisléqi, Brandy, Faludi. 

BEAC— TTC 5:3 (1:2).
Góllövők: Vértessy, Lengyel (öngól), Hu

nyod'/. Zabrek újabb öngól, Zentay és Raj- 
cey II.

U  szóere dmények:
100 m női gyorsúszds Budapest bajnoksá

gáért, bajnok: Hazay Vera K I SOK 1:17.2 
rop. 100 m gyorsilszóbajnokság 1. Csili BE 
AC 59.2 mp. 2. Nagy Lajos UTE 1:3.8 mp.
3. Boros UTE 1:4.2 mp. 400 m próbaverseny:
1. Gróf TJTE 5:6.2 mp. 2. Lengyel BEAC 
5:12.6 mp.

100 m. ifjúsági hátúszás. 1. Lantos, UTE, 
1.21.4. 2. Szappanos, MTK. 3. Sas, MTK. 
200 méteres mellúszás. 1. Fábián, MAC, 8.8.
2. Virág, UTE. 3. Szigeti, UTE. 200 mé
teres fiú-gyorsúszds. 1. Sólyom. MTK, 2.41.2.
2. Bálint. MAC. 3. Végházy, BBTE. 100 mé
teres ifjúsági gyori'iszás. 1. Zólyomi, BBTE, 
1.72. 2. Vadas, MTK. 3. Szalkay. MTK. 
3X50 méteres fiú-gyorsúszás. 1. MAC. 1.35. 
2. MTK. 3. FTC. 3X50 méteres vegyes 
staféta. 1. MTK, 145.4 2. UTE. 3. FTC.

HARM AD IK  MÉRKŐZÉS D ÖNTI E L  A 
TOVÁBBJUTÁS KÉRDÉSÉT AZ AUSRIA  

ÉS A SLA V IA  KÖZÖTT 
A U STR IA — SLA V IA  2:1 (1 :1 ).

A bécsi stadionban 55.000 főnyi közönség 
előtt vasárnap mérte össze erejét a közép- 
európai Kupa második fordulójának revans- 
mérkőzésében az Austria és S la ma.-együt
tese. A z  első mérkőzésen a  múlt héten tud
valevőleg a Slavia egy góllal győzött.

Vasárnap az Austria-nak sikerült 2:1 
(1:1) arányban revansot vennie, úgyhogy a 
továbbjutásért a két csapatnak még egy har
madik mérkőzést kell játszani. A  magyar 
Hrrtzka  által vezetett mérkőzés magasabb 
nívójú volt, mint a két csapat múlt heti prá
gai mérkőzése. Mindkét együttes kitünően 
látszott és az eredmény megfelelt a muta
tott formának. A győztes Austria  góljait 
Jerusalem és Sindeíar, a Slavia gólját pedig 
Bradac lőtte.

A labdarúgó mérkőzés előtt bonyolították 
le az osztrák cseh válogatott atlétikai mér
kőzést, melyet az osztrák atléták nyertek 
meg 64:63 arányban*

. M A G Y A R  H É T F f l ,

Hogyan lett a munkanélküli
henfessegédből 
hox-világbajnok ?

Az ú| nehézsúlyú világbajnoknak, Braddocknak csodálatos 
pályafutása éhségen, öngyilkosságon ál a viiághirig

„Azt hiszem, én vagyok a vi
lág legboldogabb embere, mert 
ma két győzelmet arattam: az 
egyiket Max Baer felett, a mási
kat pedig balszerencsém felett, 
amely mostanáig állandóan a 
nyomomba szegődött/'

Jimmy Braddock, a nehézsúlyú boxolás új 
világbajnoka, még lihegett, amikor alig né
hány perccel világszenzációt keltő győzelme 
után a mikrofón elé állították az amerikai 
rádióriporterek. Ezek voltak első szaval a 
mikrofonba és azt a csodálatos pályafutást, 
amit Jimmy befutott, semmi sem jellemzi job
ban, mint első mondatai.

ÉHSÉG, VÁNDORLÁS, SAN -FRANCISKO
Jimmy Braddock 1905-ben született New- 

yorkban, mintegy fél kilométerre a Malison 
Square nevű hatalmas sport arénától, ahol 80 
év múlva a vüágbajnokságot megszerezte. 
Jimmy bevándorolt ír szülőktől származott és 
már gyermekkorában rengeteget éhezett, szü
lei alig kerestek annyit, hogy száraz kenyérre 
való jutott volna nekik. Tízéves korában meg
szökött hazulról, bejárta egész Nyugat-Ame
rikát és végül megérkezett Ban-Franciskóba, 
ahol végül elfogták. A  rendőrség visszazsup- 
polta New-Yorkba, ahol apja ősi ir szokás 
szerint irtózatosan elverte és beadta egy hen
teshez InaskodnL

AZ ELSŐ KNOKAUT
Jimmy nem arra született, hogy egyhely

ben üljön. Ahelyett, hogy & hentesipar mély
ségeibe igyekezett volna behatolni, pajtásai
val verekedett és mikor gazdája emiatt egy
szer alaposan leszidta, a szépreményü ifjú 
nem bírta ki a dorgálást, ökle meglendüTt. . .  
és első kiütéses győzelmét aratta —  a hentes
mester fölött.

Ezzel be is fejeződött Jimmy hentesi és mé
száros! pályafutása. 16 éves volt ekkorában a 
fiú, jónövésű, csupa izom és testi erejének 
megfelelő foglalkozást talált magának: a ki
kötőkben teherhordást vállalt. Ebben az idő
ben bátyjával beszökött egy boxmérközésre, 
mint potyanézö. A  boxmérkőzés fő eseménye 
két nehézsúlyú boxbajnok küzdelme volt. A  
rendező azonban a küzdelem megkezdése előtt 
kétségbeesve jelentette be. hogy az egyik 
küzdöfél hirtelen megbetegedett és megkér-

nokságok intézői legközelebbi ellenfeléül 
Tommy Laughrcmt, a kisnehézsúlyú világ
bajnokot jelölték ki. Ezt a küzdelmet azután 
Jimmy elveszítette és uána még egy egész 
sorozat mérkőzésen kikapott, úgy hogy 28 
éves korára boxolói pályafutása végérvénye
sen megszűnt.

BRADDOCK

Braddock megint visszament a kikötőbe 
és régi pályáján próbált elhelyezkedni. Ek
koriban tört ki Amerikában a gazdasági vál
ság és Jimmyt leépítették. Braddock munka- 
nélküli lett, amikor magám kívül feleségéről 
kellett gondoskodnia!

Nehéz napok következtek. Egyre súlyo
sabbá vált a Braddock-család helyzete és 
végül 1934 karácsonyának előestéjén a fű
szeres beszüntette Braddockék számára a 
hitelt.

Mialatt egész Newyork boldogan ünnepelte 
karácsony előestéjét, Jimmy elszánt léptek
kel ment Manhattan felé.

A  hatalmas hídon, amely hatvan méter 
magaságban íveli át a Hudson folyót, 
megfogta a karfát és át akart rajta lépni.

Ebben a pillanatban erős markok fogták le. 
A  rendőr, aki már percek óta figyelte az el
szánt külsejű férfit, éppen jókor érkezett 
meg, hogy visszarántsa a halálos mélység 
c lö l. . .

Braddock birkózni kezdett megmentőjével 
és ekkor

újra csoda történt.

Autó állt meg mellettük, amelyből idősebb 
úr szállt ki. Ez az úr Alex Gibson volt. aki 
nemrég vette át az új Viktória boxpalota 
igazgatását. Rögtön felismerte Braddockot 
s mélységesen megdöbbent. Egy százdollá
rost adott a fiúnak karácsonyi ajándékul, 
hazavitte és megígérte neki, hogy kezébe 
veszi sorsát.

ISMÉT F E L F E L É .. .

Gibson egyelőre csak táplálta Braddockot* 
hogy ismét visszanyerje régi súlyát, erejét* 
azután tréningbe fogta és kiállította egy 
meccsreo Com Griffith  ellen, aki Primo Car- 
nera tréningpartnere volt. Braddock győzött 
é» uána legyőzte a kaliforniai bajnokot, a 
néger John Henry Leicist.

Jlmmyvel csoda történt, 29 éves korár
ban, amikor a legtöbb boxoló már nyu
galomba vonul, új, fényes pályafutás 

előtt állott.

Három hónappal ezelőtt megverte Amerika 
egyik legjobb nehézsúlyú bajnokát, Anion 
Laskyt és ekkor Gibson kihívta Max Baert* 
a világbajnokságért való küzdelemre. Mivel 
Baer az „öreg dokkmunkás”  ellen könnyű 
győzelmet remélt, kiállt ellene.

A  SZERENCSÉT HOZŐ I *

Június 13-án folyt le az érdekes találkozói 
a Madison Squareben.

B ra d d o c k  úgy rohan ellenfelére, m in t  
valami őrült.

Hiába igyekezett Baer a mérkőzést nyűgöd* 
tabb mederbe terelni, ellenfele magához ro- 
gadta az irányítást és a fölény menetről-ms* 
netre jóban kidomborodott.

Kétszáz újságíró izgult a sajtótribűnön, 
150 postahivatalnok dolgozott a sürgö
nyökön, 7000 rendőr tartotta vissza %

40 ezer főnyi tömeget, 
hogy helyén maradjon. Közben azonban 
Braddock már győzött. A  tizedik menetben 
sikerült ugyan Baemek az irányítást ökleibe 
venni, de ekkor már késő volt.

A  tizenötödik menet után a bíró az ő kor- 
ja it emelte fö l: Braddock győzött.

35.000 DOLLÁR! 
A  mérkőzés után Jimmy nem győzte ft 

gratulációkat fogadni. Sírva ölelte magáho* 
feleségét és gyerekeit és nevetve ölelte ma
gához a 35.000 dollárt, amelyet a mérkőzéi 
győztesének tűztek ki.

A  munkanélküli, éhező dokkmunkás, aki 
hét hónappal előbb még öngyilkos akart 
lenni, egyszerre híres és gazdag ember 

lett.
Jimmy pályafutása azt bizonyítja, hogy

Amerika a korlátlan lehetőségek hazája, dé 
azt is, hogy nincs az a balszerencsével küzdő 
szrg6nyember, akinek életében a legutolsó
pillanatban ne állhatna be valami csodálatos, 
szerencsés fordulat.

KEZDŐDIK A BALSZERENCSE SOROZAT
Most már elég erőt érzett magában Brad

dock ahhoz, hogy hivatásos boxolóvá váljék. 
Ezzel a lépéssel azonban elkezdődött páratlan 
balszerencse sorozata. Első meccsén nemhogy « 
keresett volna, de még 50 dollárt rá isi fizetett, 
mert az érdeklődés teljes hiánya miatt neki 
kellett a nézőteret „vattáznia.”

Második mérkőzésén Joe Móniin volt az ' 
ellenfele. Ekkor a nézőtér ugyan, megtelt, de 
Jimmy

mindjárt az első menet elején, olyan 
szerencsétlenül esett, el, hogy kettős kar

törést szenvedett.

dezte a közönséget, nem akadna-e valaki, aki 
beugrana egy kis boxmcccsct vívni.

ELSŐ FELLÉPÉS A RINGBEN

Jimmy ugyan bátor fiú volt, de talán eszébe 
sem jutott volna, hogy beszálljon a ringbe, ha 
a bátyja nem piszkálja:

—  Mcgöiáiltcl? Húsz dollárt kereshetsz és 
még habozol? Legfeljebb megvernek. Máskor 
ingyen vernek meg, most kaphatsz crte egy 
húszast!

Ezek után John hatalmas lökéssel a reflek
torok fényébe lódította Jimmyt, aki azt sem 
tudta, mit csináljon zavarában. A  közönség 
tombolt az őrömtől, hogy most valami nagyon 
mulatságos heccnek lesz szemtanúja és

a hecc megkezdődött, de csodálatos foly
tatása lett.

Jímmynek eddig sejtelme sem volt a boxo- 
lásról. de olyan remekül állta az ütéseket, 
hogy négy menet után eldöntetlenre állt a 
mérkőzés és a bíró közkívánatra még egy 
utolsó, döntő menetet rendelt el. Ezt a mene
tet Jimmy ugyan elveszítette, de akkora sikere 
volt, hogy elhatározta, komolyan fog a boxo- 
lással foglalkozni.
*  Először mint amatőr boxolt és nagy hírre 
tett szert 23 egymásután következő kiütéses 
győzelmével.

Ezek közül ötöt egy héten beim aratott.
Végre sikerült neki New-York nehézsúlyú 
bajnokát. Morriseyt a harmadik menetben 
knokautolnia és ezzel elnyerte New-York ama
tőr nehézsúlyú bajnoki címét.

Schmeling 40.000 néző előtt 
legyőzte Paolinót

Berlin, július 7.
Vasárnap délután 40.000 főnyi néző előtt a 

Post Stadionban Max Schmeling volt nehéz
súlyú világbajnok pontozással győzött Paolino 
Uzudun spanyol bajnok felett.

Elsőnek Paolino lépett a szorítóba, majd a 
közönség üdvrivalgása közepette megjelent 
Schmeling is. A  mérlegelésnél Schmeling test
súlyát 174 fonttal, Paolinoét 192 fonttal hir
dették ki, a spanyol ökölvíví tehát JS font 
súlytöbblettel indult. A  mérkőzést Pippow 
berlini bíró vezette. A  meccs nem elégítette ki 
a közönség felcsigázott várakozását, mert 
Schmeling honfitársai buzdítására kiütésre 
ment és ezúttal nem mutatta be azokat azötle- 
tes támadásokat, amelyekkel legutóbb az 
amerikai Hamas-sál szemben annyira meg
nyerte a szakértők tetszését.

Schmeling már az első menetben —  szoká
sától eltérően —  támadólag lépett fel. Soroza
tos rövid horogütéseit Paolino leszegett fejjel, 
homlokával védte ki. A  második menetben

Paolino a belharcot kereste, míg Schmeling1 
balkezes egyeneseivel jól megszorította ellen
felét és láthatólag kiütésre ment.

A  harmadik és a negyedik menetben a küz
delem nyílt volt és a negyedik menetben 
Schmeling pont vesztesé get is szenvedett. Az 
ötödik menetben azután Schmeling újból he
vesen támadott és több ízben a kötelekhez 
szorította Paolinot, de a spanyol jól bírta a 
volt világbajnok fergeteges ütéseit. A  hatodik 
menetben azután Paolino együk ütése övön 
alul találta Schmelinget. de a mérkőzést foly
tatták.

A  hatodik menetben Paolino állát több ütéi 
találta és a nyolcadik menet is fölényének Je
gyében zajlott le. A  10, 11. és 12. menetben 
Schmeling több jobbkezes egyenese talált. A  
spanyol erősen vérzett arcán, majd a volt v i
lágbajnok állkapocsütésétö! megszédült, de 
nem került földre és így a  mérkőzés a közön
ség kiábrándulására csak Schmeling pontgyő- 
zelmével ért véget.

Kórházba vitték és orvosai azt jósolták neki, 
hogy soha életében nem boxolhat többé. . .

Három év telt el. Braddock megint a ki
kötőben dolgozott, megnősült és nem is gon
dolt a boxolásra. 1928 nyarán azonban vélet
lenül találkozol régi menedzserével, aki rá
beszélte, hogy próbálkozék mégegyszer. Jim 
végre engedett, trenírozni kezdett és 
mérkőzését az akkoriban kitűnő bajnokkal, 
Tuffy Griffith-e 1 vívta, akit a 
legnagyobb csodálkozására, a második me
netben knokautolt. ügy látszott, hogy csü- 
laga megint emelkedőben van és a világbaá-

FELVÉTELEK A WIMBLEDONI TENNISA- VILÁGBAJNOKSÁGRÓL 
Baloldalt Ferry világbajnok^ Jobboldalt von Cramm német bajnok
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Filléres örömök
Valahogyan úgy ven az ember, hogyha 

jó l megy dolga, válogatós még az örömök
ben is. Sajnos, manapság nem sokan mond
hat jv,k ezt el magunkról. Egy csokor 'Vi
rág, egy kis kirándulás, egy pohár jó bor, 
néhány jó szó, egy-két jóbarát, egy kicsi 
napsütés, amit máskor észre se vesz az em
ber, fölvillanyoz, meggyorsítja vérünk futá
sát. A mindennapi élet sok keservében és 
küzdelmében a gond úgy nyom bennünket, 
mint a ködös idő melankóliája. Alapjában 
véve magunk se tudjuk, hogy miért felej
tünk el kacagni, csak azon vesszük észre 
magunkat, hogy elfáradunk és minden nap 
keserű ízt hagy szájunkban, az este. Alku
szunk még az örömeinkkel is. Megelég
szünk a filléres áruval, mint amilyen filléres 
örömet hoz például egy búcsú. Mert most a. 
búcsúra gondolunk, a nyári búcsúra, ami föl- 
forgatia egy kicsit a falut és amely egysze
rű és megszokott alakjaival ide is elláto
gat néha a fővárosba. Búcsú van 6-Budán. 
Mennyire keveset mond ez azoknak, akik 
talán a tengeri fürdők sétányéin kelletik ma
gúkat, vagy gyorsröptil repülőgépen járják 
meg Szófiát. Talán unott arccal bámulják 
a tengert, vagy új üzleten gondolkodva, né
zik az alattuk egybefolyó tarlót, kérges 
kezű parasztok bogát hátú házaidját, kisö
pört városok felnyúló tornyait, tekergőző 
folyók csillogó szalagjó,t. Mert, hát, Istenem 
nincsen abban semmi, hogy búcsú van 
Ú-Budán. Le  rr.i óit állunk most a iái ka tö
megben. ahol fülsiketítőn zúg a portéká
nak rekedt, kínálása. Papíros-trombiták, sí
pok, csörgők hangja keveredik össze. Ez c 
búcsú zenéje. A por fehéren üli meg ru
hánkat és vastagon vonja be izzadt arcunk 
mosolygó ráncait. Mert hát fözökanalat vett 
a kedves, amire ékes-pirosán és zölden p:n- 
gálta rá a vasán művész, hogy ..asszony 
hallgass” . Egy pohár jó bor, kadarka, piros, 
egy lás magyar nóta és egy kis zsivaj, fá
radtabbak vagyunk, mint a vásári árus. (b> 
megértő.: búcsúban jártunk és „jól mula:- 
tünk”, szögezzük le otthon. Filléres örömökJ 
a filléres világban . ..

AJ. EGYrTO>n SZÉPSÉGRIRALYNö BU
DAPESTEN. A Jardin-ben esténként telt ház 
ünnepli ITekmat Fahmy-t. a tavalyi Miss 
Egyptomot. Ez a tündöklő exotikus jelenség 
egycne-cn a Cairoi Revue Badia-ból szerződött 
hozzánk.

FALSONTóBEToRŐ A  VENDÉGLŐBEN.
Az Olasz-fasor 37. szám alatt lévő vendéglő
ben vasárnapra virradó éjszaka falbontás út
ján a p'*d!áson keresztül ismeretlen tettes be
hatolt Lessei Jakab vendéglőjébe, ahonnan 60 
penge készpénzt és az értékesebb vendéglői 
bérc "idézéseket el\itte.

Maradék osztályunkban férfiruhára alkal
mas (3—3 és féi méterig) szürke és barna 
színekben 12 pengőért bérmentve, utánvéttel 
szállítom. László poszlókereskedö, Bpe3t, Er- 
zsébet-körút 1. sz. Maradékokból minták nem 
külahetö.

—  Porráégett egy nagy svéd gőzmalom.
Stockholmból jelentik: A  kalmári nagy göz- 
mal'nibar. tiiz ütött ki. A  malom porrá 
égett, a  kár körülbelül kétmillió svéd ko
rona.

—  Életfogytiglani f  egyházra ítéltek öt dél- 
amerikai forradalmárt. Oviedoból jelentik: 
A  haditörvényszék most ítélkezett azolinak 
a forradalmároknak az ügyében, akiket az
zal vádolnak, hogy a tavalyi októberi forra
dalom során Moreda városban több városi 
rendárt meggyilkoltak. Eár az ítéletet nem 
hozták nyilvánosságra, azt hiszik, hogy öt 
vádlottat életfogytiglan tartó fegyházra és 
egy vádlottat 14 évi börtönre ítéltek.

A  Bauxit Trust A.G. e hó 5-én tartotta meg 
ZüiivQben dr. Reitler Artúr igazgatósági tag 
elnökletével rendes évi közgyűlését, amelyen a 
részvények túlnyomó többsége képviselve volt. 
A  közgyűlés dr. Hiller József vezérigazgató 
előadása után az igazgatóság üzleti jelentését 
valamint az 1935. január 31-én lezárt zár
számadásokat elfogadta és az elmúlt üzletévre 
részvényenként 1.20 svájci frank osztalék ki
fizetését határozta el. A z  osztalék Zürichben 
a Blankart & Cie cégnél, Budapesten a Ma
gyar Általános Hitelbanknál a 11. sz. szelvény 
beszolgáltatása ellenében kerül kifizetésre.

Pallay Anna balettrevűje a Margitszigeten 
ás Siófokon. Pallay Anna, a világhírű tánc- 
művésznő növendékeivel a Magyar Szín 
házban rendezett balettrevűje óta több meg
hívást is kapott, hogy az értékes, kápráza
tos produkciót megismételje. Ezeknek a 
meghívásoknak eleget teendő hétfőn a Mar
gitsziget szabadtéri színpadán a Budapesti 
Hangverseny Zenekar közreműködésével, 
kedden este pedig Siófokon a kaszinókert
ben táncolják el a balettrevüt.

—  A  MOVE közgyűlése. A  MOVE vasár
nap délelőtt tartotta meg országos közgyű
lését vitéz Marton Béla országos elnök, or
szággyűlési képviselő elnöklésével. A  jelen
tések ismertetése és elfogadása után megej
tették a tisztújítást. Országos elnökké igmét 
egyhangúlag Marton Bélát, ügyvezető alel- 
nökké pedig Szodor Jánost választották meg. 
A  gyűlésről táviratilag üdvözölték Horthy 
Miklós kormányzót és Gömbös Gyula minisz
terelnököt.

Vasárnapi tűzriadalor 
a Corvin áruházban

Vasárnap délelőtt a Rökk Szilárd-utca 
járókelői értesítették a központi tűzoltósá- 
ságot, hogy

a Corvin-áruház egyik második eme
leti ablakából sűrű szürke füsttömeg 

tódul ki.
A  tűzoltóság óriási apparátussal vonult ki 
a helyszínre. A  központ, a IV., VII. és a 
IX. kerület tűzőrsége kezdte meg az oltást.

A  tűz fészke a második emeleten lévő 
élclmiszerosztályon volt,

ahol egy villamos hűtőberendezés műkö
dött. Az automatakészülék kilcapcsolőszer- 
kezete elromlott. Mint ismeretes, a gép, ha 
megfelelő mennyiségű jeget termel auto
matikusan kikapcsolódik és miután a me

leg levegő elolvasztja a jeget, a szerkezet 
újból működni kezd.

A  villanyáram vasárnap tovább fűtötte 
a motort, ami azonban az automata elrom
lása következtében nem működött s így 

a nagyfeszültségű áram Iángbaborí- 
totta a motortekercselést.

Az elővigyázatos és körültekintő építkezés 
akadályozta meg a tűz további elharap ázá
sát és

a hűtőberendezést védő fal megmen
tette az élelmiszcrosztály árukészletét.

Félórás erőteljes munka után sikerült a 
négy kerületből kivonult tűzőrségnek a tü
zet lokalizálni. A  kárbecslés még nem tör
tént meg.

Tiszába fulladt
Nyíregyházáról telefoiuílja a Magyar 

Hétfő tudósító ja :
Mezei Jakab nyíregyházi kereskedő a 

Tiszában fürdő tt. A  jó  úszó férfi messze 
távolodott a parttól é3

örvénybe került.

A  kereskedő minden erejét megfeszítve, 
ki akart kerülni az örvény magasra csa
pódó hullámai közül. Időközben a közel

ben fürdőzők segítségére siettek, de mire 
odaértek,

a szerencsétlen ember elmerült. 

Holttestét még nem vetette ki a Tisza.

Nagydobos határában a Tiszában fürdő- 
zött Ungár Béla. Hirtelen

görcsöt kapott és vízbefulladt. 

Holttestét másnap fogták ki a Tiszából.

Padláson keresett magaslati 
levegőt — letartóztatták

Vasárnap hajnalban a Rákóczi-út 20. számú 
ház gondnoki lakásában megszólalt az a vész- 
csengő. amelynek kapcsolója a ház padlásán 
van. Varga Lajos házfelügyelő ebből megál
lapította, hogy a padlás ajtaját valaki fesze
geti. Felsietett a padlás bejárójához, ahol egy 
húsz cv körüli fiatalembert talált. Az iílctö 
bírókra kelt a házgondnokkal, fellökte, majd 
menekülni igyekezett.

Varga Lajos utánafutott. Izgalmas hajsza 
kezdődött meg. A  fiatalember a Síp- és Do
hány-utcán át futott. Az utca közönsége csat
lakozott az üldözőkhöz. A  Dohány-utca 13. 
számú ház előtt a menekülő fiatalember el
csúszott egy cseresznye magon és clvágódot t. 
Időközben utolérték üldözői és lefogták. A  kő
éiben szolgálatot teljesítő őrszemes rendőr a 

fiatalembert előállította a főkamtánvságra.

Ott kiderült, hogy Mclcsók József 22 éves, ro- 
vottmuitú asztalossegéd járt a Rákóczi-úti 
bérházban. Kihallgatása során furcsa védeke
zéssel állott elő az elfogott fiatalember.

—  Kérem szépen, én egy furcsa látszat ál
dozata vagyok, —  mondotta, elváltcztatott 
halk hangon. —  Súlyos gégebajban szenvedek 
és az orvosom magaslati levegőt ajánlott. Saj
nos a jövedelmem nem engedi meg, hogy a 
Tátrába utazzam és ezért elhatároztam, hogy 
a bérház padlásán, amely jó magas helyen van, 
fogok éjszakánként üdülni. . .

A  rendőrségen természetesen nem fogadták 
el a büntetett előéletű ember furcsa védekezé
sét. Mclcsók Józsefet, aki „azért akart a pad
lásra jutni, mert magaslati lew görc volt .szük
sége” —  letartóztatták.

HXÍ'fcDBW
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Vasárnapra virradó éjszaka a Vásárhelyi
utca egyik bérházának házfelügyelője egy 
késő éjszaka hazatérő lakónak nyitott kaput. 
Amikor végigment az udvaron, meglepetve 
látta, hogy világosság szűrődik az egyik má
sodik emeleti lakásból. Csodálkozott, hogy 
hajnaltájt ég a villany, de nem tulajdonított 
neki különösebb fontosságot. Lefeküdt. Kö- 
söbb, amikor ismét kapunyitáshoz ment, fel

figyelt a világosságra. Most már felment a 
második emeletre.

A  házfelügyelőt az emeletre érve furcsa,
émelygő szag csapta meg. A  lakáshoz érve, 
amelyben P. Antal lakik, a házfelügyelő két
ségtelenül megállapította, hogy az emeleten 
szétterjedő szag, csakis gáztól eredhet. Be
kopogtatott a kivilágított konyhába, de nej* 
kapott választ. Amikor ismételt kopogtatás

után sem válaszolt senki, a házfelügyelő 4 
szoba ablakán kopogtatott.

__ jö jjenek ki azonnal, m ert omlik a 9<w
— kiáltotta a házfelügyelő az ablakon keresz
tül. A z  álmukból felébresztett család Ijedten 
rohant ki a szobából. A  konyhaajtónál meg
torpantak. Csaknem megfelejtkeztek a nagy 
ijedtségben, két nappal azelőtt vidékről érke
zett kis rokonukról.

__ Szent Isten! Hol van J u c it!  —  kérdezte
Ijedten az asszony.

A  következő percben már a konyhából az 
éléskamrába vezető ajtó küszöbén látták fe
küdni halotthalványan a család fiatal vendé
gét- A  fiatalkarú leány öngyilkossági szándék
ból hagyta nyitva a gázcsapot. K ivittek az 
áléit leánykát a folyosóra és telefonáltak a 
mentőkért.

A  mentők az eszméletlen fiatal leányt be
vitték a Rókus-kőrház öngyilkos-osztályára, 
ahol ápolás alá vették. A  fiatalkorú leány 
szervezetébe azonban olyan nagy mennyiségbe 
került a méreg, hogy tettének oka felöl még 
nem lehetett kihallgatni.

ingyen KészS! iellemragzot
„HOFflYlMN professzor** a magyar Hétfő olvasóinak

A Jósok között már ezer évekkel ezelőtt Is az asztrológusok, a csillagok állásából Jővén 
Jólök álltak az első helyen. A királyok udvarában úgy hallgatták taná-vwnkat, mint a lég 
régibb időben a prófétákat. Az uralkodók, de a legszegényebb osztályok gyermekei is min 
den bajukkal, panaszukkal, fájdalmnkkal hozzájak fordultak, eegítségfiket kérték.
Az emberek milliói fordultak kétségbeesés ükben a lósokhoz, hogy vigaszt találjanak, vagy 

-em^nytelen.iek látszó Jövőjük éa a Sors szekerén szá guldó veszedelmeket elkerülhessék.
Annak ideién a jóshelyek, ahol a kab’alisztikue tudományok tökéletes ismerői adtak ta

nácsokat. minden hozzájuk forduló adatait feljegyezték *s azoknak sorsát halálukig szemmel- 
kisé^téL. Ebből a több millió élettörténetből állították össze a táblázatot.
amely félelmet** bizonyossággal mondja meg minden emberről születése pillanatában, hogy 
s í illető mi'yen jó vagy rossz tulajdonságokkal rendelkezik, megbízhatóé vagy sem. álnok-e 
"agy Igaz, komoly é vagy komolytalan, Szerencsé* kezü-e vagy ballépések kísérik élete fo
lyamén. D* megmondták azt is a Jósok, hogy a tanácsukat kérőnek melyek a szerencaeszá 
nei. ' ' ’ ly  nan«kon kezdjenek valami vállalkozáshoz.

Ma ogyetlen órabér él a világon, aki ezeknek a tudomán\oknak t birtokosa: ..Hoffmana 
professzor'*, aki Európában tartózkodik és közlése szerint a Magyar Hétfő olvasóinak teljesen ingyen 
küldi meg Jellemrajzukat Az ilyen irányú kéréseket 40 fillér értékű levélbélyeg reellékeléjével 
kérjük heJkftldeni v

,,Magyar Hétfő’ Budapest, *'111.. József korát 6.

ahonnan ml szívességből ..Hoffmann professzorhoz** továbbítják. A jellemrajz elkészítéséhez csapin M 
alanti szelvény kitöltése és 40 fillér portóköltség beküldése szükséges.

0 motorkerékpár elütött 
Kispesten egy öregasszonyt

Vasárnap este Kispesten az Üllöi-út és 
Lehel-utca sarkán a BO 512. rendszámú
motorkerékpár elütötte Bardach Sándomé 
67 éves piaci árust,, aki Kispesten a Toldi- 
utca 29. szám alatti lakására igyekezett. 
Éppen abban az időben haladtak arra a
kispesti mentők, akik a súlyosan sérült 
öregasszonyt életveszélyes állapotban a 
Szent István-kórházba szállították.

Név cun

Születési év, hé és Dap .

Melyik árban állt anyagilag a legjobban? 

Melyik évben volt boldog? ______________

Szigorú rendszabályok 
Bulgáriában 

a törvényellenes politi
kai csoportok ellen

Szófiáiból jelentik: A  kormány renaeletet 
tett közzé, amely bizonyos politikai szerve* 
zeteknek legutóbb történt feloszlatásával 
kapcsolatosan jelentékenyen súlyosbított 
megtorló intézkedéseket ír  elő a törvény- 
eUenes politikai működés büntetésére. A  ren
delet felemelt börtön- és pénzbüntetéseket 
ír elő, továbbá felhatalmazza a belügymi
nisztert, hogy az ország biztonságát érintő 
kivételesen súlyos esetekben hat hónapig 
terjedő elzárást, az ország területéről 5 évig 
terjedő időtartamra való kiutasítást szab
hasson ki, lapok megjelenését betilthassa és 
hasonló intézkedéseket tehessen.

— Nem tudott lefékezni a kerckppáros, 
fcUxmilt. Virrasztó Sándorr 25 éves napszá
mos, a Hegyalja-úton a Nagy boldogasszony
utca felé kerékpározott és olyan sebesen ha
ladt, hogy nem tudta lefékezni a gépet, neki
ment a járda szélének, az Utödés következté
ben lezuhant és a fején súlyos sérülést szen
vedett. A  mentők az Uzsoki-utcai kórházba 
vitték.

—  Leesett a villamosról. A  Budakeazi-út
0. számú ház előtt az arrahaladó 83 jelzésű 
villamos pótkocsijáról leesett Csengeri Vero
nika 17 éves szobaleány. A  súlyosan sebesült 
leányt az U j Szent János-kórházba vitték.

—  Sportbaleset. A  Tatai-út és Forgács
utca sarkán Mészáros Lajos 15 éves nyerges- 
tanonc labdarúgás közben olyan szerencsét
lenül esett el. hogy bal lába eltörött A  men
tők a Rókus-kórházba vitték.

Képzőművészet
Műgyűjtőink közül gr. Csáky I. kőrös- 

ladányi gyűjteménye (Sztáray T., Med- 
nyánszky), Somssieh A. naturalista képei, 
Földes ultrakollekciója, Földiák portréi 
(Bolmányi) kitűntek. Csikasz nagysikerű 
belvárosi falképei, Országh Ilona díjnyer
tes saját kivitelezésű „Szép Ilonka” gobe
linje, Matéka Sándor műcsarnoki portré
sikerei jelentősek. Iványi Lajos egyiptomi 
szoborkompozíciói, Gyulay Aladár olasz 
mesterek műveinek korhű átérzésű restau
rálásai, Galló Mihály mezőgazdasági gra
fikonjai (Frigyes főherceg) sikeres fejlő
dések. Nívósüllyedés (Farkasházi, Lukács 
Gy., Fried (helyett Zengő, Vanczák, Reiter 
László.) Rézkarcolók új sikerei korszerű 
kialakulások.

Káldor IÁszló.

A kiadásért fe le l: Dr. B Á L I N T  MÓZES. 
Megjelenik minden hétfőn hajnalban. — Elő
fizetési ér : 6 pengő félévre, 10 pengő 1 évre.

ÍJ O M A T Ö T T  A  STÁDIUM SAJTÓ VALLALAT 
KöRFORGÓGltPEIN, BPEST, V III., J6ZSEF- 

KÖRÚT 5.
Felelős üzemvezető: Győry Aladár

L á i l b ^ p ó l  s z ő r s z á la i t  a  D r e M o r i s s o n  d e p i iá lo r  e ltávo lítja


	27

